
ಪ್ರೇತ – ಕ್ಯೂ 
ಹಂಪ್ಯಲಿ್ಲ 

ಬಾ ಇಲ್ಲ,ಿ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ; ಕ್ನ್ನಡಿಗ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ: 
ಮೈಮಯನ್ು ಕ್ಂಡರಿಯದಿಹ ನೇನ್ು, ನ್ಯೇಡದರ 

ಹುಳು ಹಿಡಿದ ಹ್ಣವನಾದರು, ನ್ಯೇಡು ಬಾ ಇಲ್ಲಿ! 
ಮಸಣದಲ್ಲ ಜಾನಪೊಡ್, ಸಾಧಕ್ನ್, ಬಾ ಇಲ್ಲಿ: 
ಹಂಪ್ಯಿದು ಕ್ಲ್ಲಯುಗದ ಹಸಿಯ ಹಿರಿಮಸಣ! 

ಕ್ನ್ನಡಾಂಬ್ಯ ಮುಡಿಯು ಸಿಡಿದು ಒಡ್ದುದು ಇಲ್್ಿ: 
ನನ್ಗ್ ಕ್ಂಬನ ಇದ್ಯೆ? ಕ್ಬ್ಬಿಗನ್, ಸುರಿಸು ಬಾ. 

ಕಾಶಿಗ್ೇತಕ್ ಹ್ಯೇಗುತಿಹ್, ಯಾತಿರಕ್ನ್ ನೇನ್ು? 

ಹಂಪ್ ತ್ಂಕ್ಣ ಕಾಶಿ: ಬ್ಬೇರದಿಂ ಪುಡಿಪುಡಿಯಯ 

ಮರಣದಿ ಪವಿತರತರವಾದ ಕಾಶಿಯಿದು ಕ್ೇಳ್. 

ಯೇಗಿ ವಿದಾೂರಣೂನ್ಡಿಯ ಪುಡಿ ಇಹುದಿಲ್ಲಿ: 
ಮೃತುೂ ಪಾವನ್ಗ್ೈದ ಶುಭತರಕ್್ೇತರವಿದು! 
ಪಾಳಾದ ಕ್ನ್ನಡಾರಾಮವಿದು! ಕ್ನ್ನಡಿಗ 

ಯಾತಿರಕ್ನ್, ಬಾ ಇಲ್ಲಿ! ಬ್ೇಡುವ್ನ್ು, ಬಾ ಇಲ್ಲಿ! 
ಹಂಪ್ಯ ವಿರಯಪಾಕ್ಷ ಭಕ್ತರನ್ದುರು ನ್ಯೇಡಿ 

ಕ್ಂಬನಯ ಸಯಸುತಿಹನಲ್ಲಿ; ಬಾ ಇಲ್ಲಿ! 
ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿಹನ್ು! ಅಯೂ ಬ್ೇಸತಿತಹನ್ು 
ಭಗವಂತ! ಓಡಿ ಬಂದಪುುವನ್ು ಭಕ್ತನ್ನ್ು! 
ಬಾ, ಇಲ್ಲ ಿಬಾ! ಬಾ, ಇಲ್ಲಿ ಬಾ! 

೦೯ – ೦೪ – ೧೯೨೯ 

 

 

 



ಈ ಧವಜಗೌರವವನ್ು ಕಾಯಿ!* 

ಈ ಧವಜಗೌರವವನ್ು ಕಾಯಿ: 

ಶಿವನ್ದ್ ತಲ್ಿಣಿಪುದು, ತಾಯಿ! 

ಕ್ಯೇಮಲ್ತರ ಪ್ರೇಮಾಸಿಯ ಮುಂದ್ 
ದಾನ್ವ ದಳವೂ ಸರಿವುದು ಹಿಂದ್. 

ತಯಯಯಧವನಯಿಂ ಘಯೇಷಿಸಿ ಹ್ೇಳು: 
“ಮೈತಿರಯೆ ಜಯಲ್ಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕ್ರವಾಳ!” 

ಹಿಂಸ್ಯ ಹಾವಿನ್ ಹಲ್ನಿ್ು ಕೇಳು; 
ಹ್ಡ್ಮಣಿ ಕ್ಯಡಿಯನ್ು ಮುಡಿಯಲ್ಲ ತಾಳು; 
ಸಾಾತಂತರಯದ ಬಾಳು! 

ಧವಜವ್ೇ ಸಾಾತಂತರಯದ ಶಿವಮಯತಿಯ; 

ಧವಜ ರಕ್ಷಣಯೆೇ ದ್ೇಶಕ್ ಕೇತಿಯ. 

ಸಾಾತಂತರಯವ್ ಶಿವ: “ಜಯಶಿವ!” ಎನನ; 
ಪಾರಣನವ್ೇದನ್ ಪೂಜ್ಗ್ ಬನನ! 

ಜಯಶಿವ! ಜಯಶಿವ! ಜಯಶಿವ! ಜಯ್‌! 
ಸಾಾತಂತರಯದ ಶಿವನಗ್ ಜಯ್‌! ಜಯ್‌! ಜಯ್‌! 

೧೩ – ೦೪ – ೧೯೩೮ 

 
* ಶಿವಪುರ ಕಾಂಗ್ರೇಸಿನ್ ಅಧಿವ್ೇಶನ್ದಲ್ಲಿ ಪೊೇಲ್ಲಸರು ಧವಜವನ್ುನ ಕೇಳಲ್ು ಬಂದಾಗ ಸಾಯಂಸ್ೇವಕಯರು ಅದನ್ುನ 
ಅಪ್ಪುಹಿಡಿದು ಕಾಪಾಡಿದರು. 

 



ಐಸಡ್ಯೇರಾ* 

ಅಮರ ಅಸುರಗಳ್ರಡು ಹ್ಣ್ದಿವ್ 

ಇವಳ ಬಾಳಿನ್ ಬಲ್್ಯಲ್ಲ; 

ಕ್ಲ್್ಯ ತಾವರ್ಗಿಳಿದು ಮುಳುಗಿದ- 

ಳಯೂ ಕ್ಸರಿನ್ ಹ್ಯಲ್್ಯಲ್ಲ! 

ಹಲ್ವು ತಾರ್ಯ ನ್ಂಬ್ಬ ತನ್ನಯ 

ಜೇವಯಾನ್ದಿ ಕ್ಟ್ಟಳು; 
ಒಲ್ುಮ ಸ್ಯೇಗಿನ್ ಒಡಲ್ಲನ್ಳುಪ್ಪಗ್ 
ಮಾನ್ವನ್ ಬಲ್ಲಗ್ಯಟ್ಟಳು. 

ತನ್ನ ಕರುದಶಯನ್ಕ್ ದಿವಾೂ- 
ದಶಯವನ್ು ಕ್ತತರಿಸುತ 

ಬಾಲ್ ಬಯಲ್್ಯಳಗಡವಿ ನ್ಡ್ದಳೊ್  

ಕ್ುಣಿವವೊಲ್ು ತತತರಿಸುತ! 

ಕ್ೈಯ ಹಿಡಿದರು ಎಲ್ಿ; ಕ್ಡ್ಯಲ್ಲ 

ಕ್ೈಹಿಡಿವರಿಲ್ಾಿಯತಲ್ಾ! 

ಬ್ಬದಿಯ ಕ್ರುಣ್ಯು ತಿವಿದರಯ ನನ್- 

ಗ್ಚ್ಚರಿಕ್ ಬರಲ್ಲಲ್ಿಲ್ಾ! 

ಕ್ಷುದರನೇಶಾರನ್ಂತ್ ನ್ಟಿಸುತ 

ಜಗನ್ಯಲ್ಲಯಲ್ು ಸಾಧೂವ್? 

ಕ್ಡಲ್ಲನ್ಗಲ್ಕ್ೆಳಸಿ ಕ್ರ್ಯು ಸ- 

ಮುದರವಾಗಲ್ು ಸಾಧೂವ್? 

ಪ್ರೇಮನಾಮವನಟ್ಟ ಮಾತರಕ್ 
ಕಾಮಕಾದುದ್ ದಿವೂತ್? 



ಕ್ಲ್್ಯ ನ್ೇಣಲ್ಲ ಕ್ಯಂದುಕ್ಯಂಡರ್ 
ಕ್ಯಲ್್ಗ್ ಬರುವುದ್ ಭವೂತ್? 

ತನ್ನ ನಾಗರಿಕ್ತ್ಯ ಕ್ಸರಲ್ಲ 

ತಾನ್ ಮುಳುಗಿದಳಲ್ಿವ್? 

ತಿಳಿಯದಣುಗಿಯೆ ಕ್ಲ್್ಯ ಹ್ಸರಲ್ಲ 

ಹ್ಯಲ್್ಯ ಹ್ಯಗಳಿದಳಲ್ಿವ್? 

ರುಚಿಯೆ ಪಥ್ೂವ್? ಸವಿಯೆ ಸತೂವ್? 

ಸಂಯಮದ ತಪ ವಿಥ್ೂವ್? 

ಕರಸತಜೇವನ್ವಾತಮಹತೂವ್? 

ಇಂದಿರಯಂಗಳ  ್ನತೂವ್? 

ಚ್ಲ್ುವ್ ಕ್ುಣಿದರ್ ಬರಿಯ ಕ್ಲ್್ಯೆೇನ್‌? 

ನಾಟ್ೂವ್ೇಕಾ ನ್ಯೇಟ್ವ್ 
ತರಳ ಕೇತಿಯಯ ಸುರ್ಗ್ಯಳುಾದು: 
ರಸವ್ ಅಥ್ವಾ ಬ್ೇಟ್ವ್? 

ಐಸಡ್ಯೇರಾ, ಐಸಡ್ಯೇರಾ, 

ಮರುಗುವ್ನ್ು ನಾ ಬಯೊನ್ು; 
ಅಯೂ ಸ್ಯೇದರಿ, ನ್ನ್ನ ಸ್ಯೇದರಿ, 

ನನ್ಗ್ ನಂದ್ಯ ನ್ಯೊನ್ು. 

ನನ್ಗ್ ವಂದಿಪ್, ಐಸಡ್ಯೇರಾ, 

ನನ್ನ ಜೇವನ್ ಚ್ರಿತ್ಗ್: 
ನನ್ನ ಕ್ಚಿಚಗ್, ಮತ್ತ ನ್ಚಿಚಗ್, 
ಸತೂದಾ ತತುರತ್ಗ್. 

ಐಸಡ್ಯೇರಾ, ಐಸಡ್ಯೇರಾ, 

ಭವಿಸು ಭಾರತದ್ೇಶಕ್; 
ಬ್ಬಳಿಯ ಮಲ್ಲಿಗ್ ಮಡಿಯನ್ುಡಿಸುವ್ 
ಲ್ಾಸೂರಸದಾವ್ೇಶಕ್! 



೨೧ – ೦೯ – ೧೯೩೮ 

 
* ಐಸಡ್ಯೇರಾ ಡಂಕ್ನ್‌ ಎಂಬ ಸುಪರಸಿದಧ ನ್ಟ್ರಾಣಿಯ ಆತಮಕ್ಥ್ಯನ್ುನ ಓದಿದ ಮೇಲ್್ ಬರ್ದುದು. 

 

ಇನ್‌ವಿಜಲ್್ೇಷನ್‌* ಅಥ್ವಾ ಒಂದು ಚಿತರಕ್ೆ 

ಎಂತಹ ರಸಕ್ಷಣಂ ಕ್ಷಣಿಕ್ದಿಂ ಪಾರಾಗಿ 

ಪಡ್ದಿದ್ ಚಿರತಾಮಂ ವಣಯಶಿಲ್ಲುಯ ಕ್ಲ್ಾ 

ಮಂತರದಿಂದಿೇ ಚಿತರದಲ್ಲಿ! – ಮಯಡುವ ಬ್ಬಸಿಲ್ 

ಚ್ುಂಬ್ಬಸಿದ್ ದಯರದ ಹಿಮಾಲ್ಯದ ನ್ರ್ನ್ವಿರ 

ಶೃಂಗಮಂ; ಕ್ಣಿವ್ಯಡವಿಯ ತ್ಯೇಳಗಳಪುುಗ್ಯ 

ಸರಸದಲ್ಲ ರತಿನದ್ರಗದಿಿದ್ ಸರ್ಯೇವರಂ; 

ಸರಸಿಯೆದ್ಯಿಂ ಕ್ಲ್ಸಕ್ಯೆೇಸರಿಸಿದಂಚ್ಲ್ದ 

ತ್ರನ್ ಕ್ಯಳದಂಚಿನ್ಲ್ಲ ಹರಿಣ ದಂಪತಿಯೆಂತು 
ನಂತಿರುವುವದ್ಯ ಚ್ಲ್ಚ್ಚರಣ ವಿನಾೂಸದಿಂ 

ಚ್ಕತವ್ಂಬಂತ್! – ಪರಕಾಲ್ ದ್ೇಶಂಗಳಂ 

ಪೊಕ್ೆನ್ನ ಮನ್ಕ್ ದ್ಯರ್ಕ್ಯಂಡತುತ ವಿಪ್ಪನ್ಗಿರಿ 

ಸುಂದರ ಕ್ಲ್ಾಯಾತ್ರ. ಮಯರು ಘಂಟ್ಯ ದಿೇಘಯ 

ನೇರಸ ಪರಿೇಕ್್ಯಾ ಕಾಪು ನನನಂದ್, ಓ 

ವಣಯಕ್ೃತಿ, ರಸ ರಥ್ಯೇತಸವವಾಯುತ: ಧನ್ೂ ನೇಂ, 

ಅಜ್ಞಾತವಣಯಶಿಲ್ಲು, ನನ್ಗದ್ಯೇ ನ್ಮಸಾೆರ! 

ಚಿರಮಕ್ೆ ನೇನ್ರಿಯದಿೇ ನನ್ನ ಉಪಕಾರ! 

೧೯ – ೦೨ – ೧೯೪೦ 

 
* ಬ್ಂಗಳೊರು ಇಂಟ್ರ್ೇಯಡಿಯೆಟ್ ಕಾಲ್್ೇಜನ್ ದ್ಯಡಡ ಉಪನಾೂಸ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪರಿಕ್್ ಕಾವಲ್ು ನ್ಡ್ಸುತಿತದಾಿಗ, ಅಲ್ಲಿ 
ತಗಲ್ುಹಾಕದಿ ಹತಾತರು ಚಿತರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಒಂದು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿತುತ! 



ಬ್ಬನ್ನವತತಳ್ಯ ಮನ್ನಣ್ಯಂತ್! 

“ಬ್ಬನ್ನವತತಳ್ಯ ಮುನ್ನಣ್ಯಂತ್! 
ಬ್ಬರುದು ಬಾವಲ್ಲಯ ಹ್ಯಗಳಿಕ್ಯಂತ್! 
ಸುತತಿರಯಪದಿ ನೇಂ ಪಡ್ದರ್ ನನ್ನ 
ಸ್ೇವ್ಯ ಫಲ್ವನ್ು ಮಡಿಯುವ ಮುನ್ನ, 
ಸಾಗಯದ್ಯಳಿರುವುದ್ ಗಳಿಸಿದ ಪುಣೂ?” – 

ಆ ಪರಶ್್ನಯೆ ಸವ್ದಿಹ ನಾಣೂ: 

“ಅಲ್್ಿೇನದ್ಯೇ ಬಲ್ವಿರಾರು? 

ಇಲ್್ಿೇ ಸಿಕ್ೆರ್ ಬ್ಬಡುವವರಾರು? 

ಇಂದಿನ್ ಜನ್ತ್ಯ ಮನ್ಸಿನ್ ತ್ೇರು 
ಸಾಗುವ ದಾರಿಯೆ ಅವರಿಗ್ ಊರು! 
ಮುಂದಿನ್ ಚಿಂತ್ಯ ಹ್ಯಟ್ಟನ್ು ತಯರು: 
ಇದ್ಯಂದ್ೇ ಅನಾನಸಾರು!” 

೧೬ – ೦೯ – ೧೯೪೧ 

ಹಾಡು, ನ್ೇಗಿಲ್ಯೇಗಿ! 

ಹಾಡು, ನ್ೇಗಿಲ್ಯೇಗಿ: 

ಗ್ಯಬಿರಕ್ ರ್ಗಿಲ್ಾಗಿ 

ಹಾಡ್ ಫಲ್ವತಾತಗಿ 

ಹುಲ್ುಸು ಬ್ಳ್ವುದು ರಾಗಿ! 

ಹಾಡು, ನ್ೇಗಿಲ್ಯೇಗಿ! 

ಹಾಡು, ನ್ೇಗಿಲ್ಯೇಗಿ: 

ಹಾಡ್ ಹದಗ್ಂಪಾಗಿ 

ಹಲ್ದ ಕ್ುಳ ಹರಿತಾಗಿ 

ಹ್ಯಲ್ದ ಹೃದಯಕ್ ತಾಗಿ 



ದಯೆ ಚಿಮುಮವುದು ರಾಗಿ: 

ಹಾಡು, ನ್ೇಗಿಲ್ಯೇಗಿ! 

ಹಾಡು, ನ್ೇಗಿಲ್ಯೇಗಿ: 

ಎತಿತಗುಲ್ಸಿವಾಗಿ 

ದುಡಿಮ ಇಮಮಡಿಯಾಗಿ 

ಕ್ಣಜ ಕಕೆರಿಯಾಗಿ 

ನೇನಾಗುವ್ೈ ಭ್ಯೇಗಿ: 

ಹಾಡು, ನ್ೇಗಿಲ್ಯೇಗಿ! 

೩೦ – ೦೫ – ೧೯೪೮ 

ಕ್ುಳದ ಕ್ಲ್ಲಗ್ 

ಬರಿಯ ಉಳುವ ಕ್ುಳದ ಗ್ರ್ಯೆ? 

ನಾಡ ಹಣ್ಯ ಬರ್ಹ ಬರ್ವ್! 
ಹ್ಯಲ್ದ ಗಾಂಧಿ, ನ್ಯಲ್ದ ನಾಂದಿ, 

ನೇನ್ ರಾಷರಶಕತ: 
ನ್ಹರುಗ್ೇನ್ು ಕ್ಡಮಯೆೇನ್ು 
ನನ್ನ ದ್ೇಶಭಕತ? 

ಅವರ್ಯ ಹ್ಸರು; ನೇನ್ಯ ಉಸಿರು 
ನಾಡದ್ೇವಿಗ್: 
ನ್ಂದದ್ಂದು ಕ್ುಂದದಿರುವ 

ನ್ಂದಾ ದಿೇವಿಗ್! 

ಉಸಿರಿದಿರ್ ತಾನ್ ಹ್ಸರು? 

ಒಡಲ್ಲದಿರ್ ತಾನ್ ಉಸಿರು? 

ನನ್ನ ಡುಡಿಮ ನ್ಮಗ್ ಭುಕತ; 
ನನ್ನ ಬಲ್ದ್ಯಳ್ಮಮ ಮುಕತ. 
ರಕ್್ಗಿಹುದ್ ಹಿರಿಯ ಸ್ೇನ್? 



ಅದರ ಬ್ನ್ನಮಯಳ  ್ನೇನ್! 
ನನ್ನ ಕ್ೈಯಳಿಹುದು ಗ್ಯೆಮ; 
ನನ್ನ ಕಾಲ್್ಯಳಿಹುದು ಮಯೆಮ; 
ಹ್ಸರಿಲ್ಿದ ಹ್ಸರರಿಯದ್ 
ಹ್ಸರ್ಯಲ್ದಿ ನೇನ್ ಮಹಿಮ 

ನಾಡ ದ್ೇವಿಗ್: 
ನ್ಂದದ್ಂದು ಕ್ುಂದದಿರುವ 

ನ್ಂದಾ ದಿೇವಿಗ್! 
ಅನ್ನರಣದ ಭಾರತದಲ್ಲ 

ಕ್ುರಕ್್ೇತರದಗಿನಯಲ್ಲ 

ಹಲ್ಾಯುಧದ ಭೇಷಮಕ್ಲ್ಲ, 

ಜಗದ ಸ್ಯಗಕ್ ಬ್ೇಳಿ ಬಲ್ಲ, 

ನ್ಮೊ ನನ್ಗ್, ಧನ್ೂ ಹಲ್ಲ! 

೦೮ – ೦೩ – ೧೯೫೦ 

 

ಬಾರಹಮನಾಯಿ – ಶೂದರಕ್ಯೇಳಿ* 

೧ 

ಶೂದರಕ್ಯೇಳಿ ಮೇಯುತಿತುತ 
ಗಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ; 
ಬಾರಹಮನಾಯಿ ಹ್ಯಂಚ್ುತಿತುತ 
ಅಲ್ಲ ಿಇಲ್ಲಿ. 
ಶೂದರಕ್ಯೇಳಿಗ್ೇನ್ು ಗ್ಯತುತ, 
ಪಾಪ, ನಾಯಿ ಬಾರಹಮ ಎಂದು? 

ತಮಮ ಮನ್ಯ ನಾಯಿಯಂತ್ 
ಎಂದು ಸುಮಮ ಮೇಯುತಿತುತ. 



೨ 

ಬಾರಹಮನಾಯಿ ಅಪುಟ್ ಕ್ಂತಿರ. 
ಆದರ್ೇನ್ು? ಕ್ಪಟ್ ಕ್ುತಂತಿರ! 
ಕ್ಯರಳಿನ್ಲ್ಲಿ ಜನ್ನ ಪಟ್ಟ; 
ಒಡಲ್ಲನ್ಲ್ಲಿ ಖಾಲ್ಲಹ್ಯಟ್ಟ! 
ಮಲ್ಿ ಮಲ್ಿ ಸುಲ್ಲದು ಸುತಿತ 
ಹತ್ತ ಬಂತು; 
ಸಾಧು ಎಂದು ಶೂದರಕ್ಯೇಳಿ 

ನ್ಯೇಡ್ ನಂತು, 
ಹಾರಿ ನ್ಗ್ದು ಹಿಡಿದುಕ್ಯಂಡು 
ಓಡಿ ಹ್ಯೇಯುತ! 
ಪಾವಯವಿೇಡಿನ್ಯಂದು ಗ್ಯೇಡ್ 
ರಕ್್ಯಾಯುತ: 
ಪಾವಯನಾಯೆಗ ಶೂದರಕ್ಯಳಿ 

ಭಕ್ಷವಾಯುತ! 

೩ 

ಮುರಿಯತನ್ದಿ ಮೊದಲ್ುಗ್ಯಂಡು 
ಸಾಕ ಸಲ್ಹಿ ಒಲ್ಲದ ತನ್ನ 
ಪುಟ್ಟ ಮುದುಿ ಹುಂಜಗಾಗಿ, 

ಕ್ರುಣ ತುಂಬ್ಬದ್ದ್ಯ ದ್ೇವಿ, 

ಗ್ಯಳೊ್ೇ ಎಂದು ಹುಡುಗಿಯಂದು 
ಅಳುತಲ್ಲತುತ. 
‘ಶುದಿ ಶೂದರ ಹುಡುಗಿ’ ಎಂದು 
ಹಾವಯನ್ಯಡನ್ ಹಾತಿಯ ನಂದು, 
ಕ್ೇಲ್ಲಗಾಗಿ ಗ್ೇಲ್ಲ ಮಾಡಿ 

ಬ್ಬೇದಿ ಬಾಗಿಲ್ಲ್ಲಿ ಕ್ಯಡಿ 

ಬಾರಹಮವೃಂದ ಚ್ಂದ ನ್ಯಡಿ 

ನ್ಗುತಲ್ಲತುತ! 



೧೦ – ೦೬ – ೧೯೫೦ 

 
* ಸಂಭವಿಸಿದ ಒಂದು ಘಟ್ನ್ಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ. 

 

ಶಿರೇ ರಾಮಾಯಣ ದಶಯನ್ಂ 

ಪಂಪನಾ ಗಾಂಭೇಯಯ, 

ರನ್ನ ವಿೇಯಯ, 

ಜನ್ನನಾ ಋಜು ಕ್ುಶಲ್ 

ಕ್ಥ್ನ್ ಕಾಯಯ, 

ನಾಗವಮಯನ್ ಕ್ಲ್ುನಾ 

ಕಾದಂಬರಿೇ ಚ್ಂದಿರಕಾ 

ಸಾಾಪನ ಸೌಂದಯಯ, 

ರಾಘವಾಂಕ್ನ್ ನಾಟ್ಕೇಯ ಚಾತುಯಯ, 

ನಾರಣಪುನ್ ದ್ೈತೂರುಂದರತಾ ದಿವೂಧ್ೈಯಯ, 

ಲ್ಕ್ಷ್ಮಿೇಶನಾ ಮೃದುಲ್ ಮಂಜುಲ್ ನಾದಮಾಧುಯಯ, 

ರತಾನಕ್ರನ್ ಯೇಗದೃಷಿಟಯ ಸಾಗರೌದಾಯಯ, 

ಸಕ್ಲ್ ಛಂದಸ್ ಸವಯ ಮಾಗಯ ಶ್್ೈಲ್ಲಗಳಮರ ಐಶಾಯಯ, 

ಸವಯವೂ ಸಂಗರ್ಸಿದಿೇ ‘ದಶಯನ್ಂ’ ತಾನ್ಕ್ೆ ಕ್ೃತಿಗಳಾಚಾಯಯ! 

೨೨ – ೦೭ – ೧೯೫೧ 

 

 

 

 



ಕ್ುಲ್ಪತಿಗ್ ಹಕೆಯ ಹರಕ್ 

ಓ ಹಕೆ, 

ನನ್ನ ಸವಿಯ ಉಲ್ಲಯನಾಲ್ಲಸಲ್್ೆ 
ನ್ನ್ಗ್ ಈಗ ಹ್ಯತ್ತ ಇಲ್ಿ: 
ನನ್ಗ್ ಗ್ಯತ್ತ ಇಲ್ಾಿ? 

ನ್ನ್ಗಿೇಗ ದ್ಯಡಡ ಹುದ್ಿಯಾಗಿರುವುದಲ್ಾಿ: 

ನಾನೇಗ 

ಮೈಸಯರು ವಿಶಾವಿದಾೂನಲ್ಯದ 

ವ್ೈಸ್್‌ಛಾನ್ಸಲ್ರ್ ಕ್ಣಾ!! 

ಹಕೆ ಮಲ್ನಿ್ುಲ್ಲಯಿತು: 
“ಏನ್ು ನ್ಷಟ! ಎಂಥ್ ಕ್ಷಟ! 
ಅಯೂ ಪಾಪ ದುರಾದೃಷಟ! 
ಕ್ವಿ ಆದನ್ ರಸಭರಷಟ?” 

ಅಯೂ ಬ್ಪುು ಹಕೆ, 
ಹ್ೇಳುತಾರ್ ಎಲ್ಿ ಮಂದಿ: 

“ಏನ್ದೃಷಟ! ಎಂಥ್ ಪುಣೂ! 
ಎಂಥ್ ಸಾಾನ್! ಎಷುಟ ಗಣೂ! 
ಕ್ುಲ್ಪತಿ! ಕ್ುಲ್ಪತಿ! 

ವಿಶಾವಿದಾೂ ಸಾಾನ್ಪತಿ! 

ಪಡ್ದ ಕ್ವಿಯೆ ನಜಕ್ು ಸುಕ್ೃತಿ!” 

ಹಕೆ ಮಲ್ನಿ್ುಲ್ಲಯಿತು: 
“ಸಾಾನ್ಪತಿ! ಸಾಾನ್ಪತಿ! 

ಎಯೂೇ ಎಂಥ್ ದುಗಯತಿ, 

ಈ ರಸಚ್ುೂತಿ! 

ಕ್ವಿಗ್ಯದಗಿತ್ ಈ ಕೇಳಗತಿ? 

ತಾನಾದ್ನ್ ಕ್ುಲ್ಪತಿ?” 



ಹಕೆ, ನನ್ಗ್ ಬುದಿಧಯಿಲ್ಿ. 
ಈಗ ನ್ನ್ನ ಕ್ಲ್ಸವ್ಲ್ ಿ

ಬರಿಯ ಹ್ಸರು ಬರ್ವುದ್ಯಂದ್: 
ಚಿಂತ್ಯಿಲ್ಿ. ಚ್ಚ್ಯಯಿಲ್ಿ. 
ಕ್ಡ್ಗ್ 
ಆಲ್್ಯೇಚ್ನ್ಯ ಗ್ಯೇಜಯ ಇಲ್ಿ. 
ವಾೂಕ್ರಣ, ಶ್್ೈಲ್ಲ, ಛಂಧಸುಸ 
ಯಾವುದರ ಪ್ಪೇಡ್ಯಯ ಇಲ್ಿ. 
ಗದೂ ಪದೂ ಭ್ೇದವಿಲ್ಿ: 
ಹೃದೂ ಬರ್ದುದ್ಲ್ಿ! – 

ಆಲ್ಸೂವೊ? ಅವಸರವೊೇ? 

ಅಜ್ಞಾನ್ವೊ? ಅವಿವ್ೇಕ್ವೊ? 

ಅನ್ುಕ್ಯಲ್ದ ಈ ರಿತಿಗ್ 
ನನ್ಗ್ಯಂದು ಹ್ಸರು ಬ್ೇಕಾದರ್, 
ಬ್ೇಕಾದರ್, ಬ್ೇಕ್ೇ ಬ್ೇಕಾದರ್, 
‘ನ್ವೂ’ ಎಂದು ಕ್ರ್! 
‘ನ್ವೂ’ ಎಂಬದಯ ಹಳ್ಯದಾದರ್ 
‘ನ್ವೊೇನ್ವೂ!’ ‘ಭವೂ!’ ‘ದಿವೂ!’ 
ಏನ್ು ಬ್ೇಕಾದರಯ ಕ್ರ್. 
ಅಂತಯ ಈಗ 

ಹ್ಸರು ಕ್ಯರ್ವುದ್ಯಂದ್ೇ 
ನ್ನ್ಗ್ ರಸಕರಯೆ! 

ಹ್ಸರು! ಹ್ಸರು! ನ್ನ್ನ ಹ್ಸರು! 
ದಾಸರ್ೇನ್ು ಹ್ೇಳಿದಿರು 
‘ನೇನಾೂಕ್ಯೇ ನನ್ನ ಹಂಗಾೂಕ್ಯೇ 
ನನ್ನ ನಾಮದ ಬಲ್ವೊಂದಿದಿರ್ ಸಾಕ್ಯೇ!’ 
ಇಂದು ನ್ನ್ಗ್ ತಿಳಿಯಿತದರ ಸತೂ: 
ಹ್ಸರಿಗಿರುವ ಸತತವ ಮೇಣ್ ಮಹತತವ! 
ಕ್ಡ್ಗ್ ಇಡಿಯ ಹ್ಸರು ಕ್ಯಡ ಬ್ೇಡ; 

ಮೊದಲ್ಕ್ೆರದ ಚಿಕ್ೆರುಜುವ್ 



ಸಾಕ್ಯೇ ಸಾಕ್ು 
ಹಕೆಗಥ್ಯವಾಗಲ್ಲಲ್ಿ. 
ನ್ವೂಮಾಗಯವರಿವ ಶಕತ ಅದಕೆನ್ಯನ ಬಂದಿಲ್ಿ! 

ಉಲ್ಲಯಿತಿಂತು ಮತ್ತ 
ತನ್ಗ್ ತಾನ್ ಎಂಬಂತ್: 
“ಸಾಾನ್ಪತಿ! ಕ್ುಲ್ಪತಿ! 

ಅಯೂೇ ಎಂಥ್ ದುಗಯತಿ, 

ಓ ದ್ೇವಿ ಸರಸಾತಿ, 

ಎಂತಾದರಯ ಕ್ವಿಯ ಪೊರ್; 
ಅವನಗ್ಯದಗದಿರಲ್ಲ 

ಈ ರಸಚ್ುೂತಿ! 

ನ್ನ್ನ ಉಲ್ಲಯನಾಲ್ಲಸಲ್ಯ 

ಸಮಯವಿರದ ದುಗಯತಿ!” 

೨೧ – ೦೯ – ೧೯೫೬ 

ಅಗಿನಶಿೇತ ಚ್ರಣಕ್* 

ಮನ್ುಜ ರಯಪವ ಧರಿಸಿ ಧರ್ಗಿಳಿದು ಬಂದಿರುವ 

ದ್ೇವಸಯಯಯ ಕ್ರುಣ; 

ಕ್ವಿದಿರುವ ಕ್ತತಲ್್ಯಳೊ್ಂದ್ ಸಂಚ್ರಿಸುತಿದ್ 
ಅಮೃತ ಚ್ಂದರಕರಣ: 

ಪಾದಯಾತ್ರಯಳಿರುವ ಶಿರೇ ವಿನ್ಯೇಬನ್ ಅಮರ ಅಗಿನಶಿೇತಚ್ರಣ! – 

ಇಂದು ವಾಮನ್ನ್ಂತ್ ಬಂದಿೇ ತಿರವಿಕ್ರಮಗ್ 
ಕ್ವಿಯ ನ್ಮನ್ ಅನ್ೃಣ! 

೧೩ – ೦೯ – ೧೯೫೭ 

 



* ತಾ. ೧೩-೯-೧೦೫೭ರಲ್ಲಿ ಕ್ಯಡಗು ಜಲ್್ಿಯ ಆನ್ಚೌಕ್ುರಿನ್ ಫಾರ್ಸಟ ಲ್ಾಡ್ಜ್‌ನ್ಲ್ಲಿ ಶಿರೇ ವಿನ್ಯೇಬಾಜಯನ್ುನ 
ಸಂದಶಿಯಸುವ ಸುಯೇಗ ಲ್ಭಸಿತು, ಬ್ಳಿಗ್ಗ ೯ ರಿಂದ ೧೦ ರವರ್ಗ್. ಶಿರೇ ರಾಮಾಯಣದಶಯನ್ಂ ಒಂದು ವಿಶ್್ೇಷ 

ಪರತಿಯನ್ುನ ಕಾಣಿಕ್ಯಾಗಿ ಕ್ಯಟ್ಟ, ಅದರಲ್ಲಿ ಬರ್ದ ಕ್ವನ್ವಿದು. 

 

‘ಉದಯರವಿ’ಯಲ್ಲಿ ಸವೊೇಯದಯ ರವಿ!* 

ಹ್ೇ ಜಗದ್ ದಿೇನ್ಬಂಧು, 

ಮನ್ಯ ಕ್್ೇತರವಾಯಿತಿಂದು 
‘ಉದಯರವಿ’ ಗ್ ನೇನ್ು ಬಂದು: 
ಕ್ರ್ಯೆ ಆಯುತ ಮಹಾಸಿಂಧು, 
ಪೂಜೂ ಓ ತಪೊೇಧನ್! 

ಪಾದಯಾತ್ರಯಮೃತರ್ೇಖ್ 
ಮನ್ಯ ಮೇಲ್್  ಹಾಯುಿದಕ್ೆ 
ನನ್ಗನ್ಂತ ವಂದನಾ, 

ಮುಹುರನ್ಂತ ವಂದನಾ 

೨೫ – ೦೯ – ೧೯೫೭ 

 
* ಶಿರೇ ವಿನ್ಯೇಬಾಜ ನ್ಮಮ ಮನ್ ‘ಉದಯರವಿ’ ಗ್ ಬಂದ ಸಂದಭಯದಲ್ಲಿ. 

 

ಲ್ಾರಿ 

ನನ್ನ ತಾಯಿಗಾಗಿ, ಮಗಯ, 

ದಾರಿಬ್ಬಟ್ುಟ ದಯರ ಸರಿ: 

ಹಿಂದ್ ನ್ುಗಿಗ ಬರುತಲ್ಲದ್ 



ಚ್ಕ್ರಮಾರಿ 

ಲ್ಾ . . . . ರಿ! – – – 

ಕ್ುಡಿದಿರುವನ್ಯ ಮುನದಿರುವನ್ಯ 

ಹಸಿದಿರುವನ್ಯ ಸ್ಯಕೆರುವನ್ಯ 

ಆ ಚ್ಕ್ರಧಾರಿ ಸಾರಥಿ? 

ಯಾರ ಕ್ಯಡ್ ಜಗಳವಾಡಿ 

ಆಕಸಲ್್ರೇಟ್ರ್ ಒತುತತಿಹನ್ಯ? 

ಯಾರ ನ್ನ್ದು ಮೈಯ ಮರ್ತು 
ಯಂತರಕಂತ ಯಂತರವಾಗಿ 

ತನ್ನ ಮನ್ುಜತನ್ವ ನೇಗಿ 

ನ್ುಗುಗತಿಹನ್ಯ ಡ್ೈವರು: 
ಬ್ರೇಕ್ು ಸಮದು ಹಿಡಿಯದಿಹುದ್ಯ? 

ಬ್ರೇಕ್ ಇದ್ಯ ಇಲ್ಿವೊ? 

ಅಥ್ವಾ ಬ್ರೇಕ್ು ರುಪಾಯಾಗಿ 

ಇನಸ್ುಕ್‌ಟ್ರ ಜ್ೇಬ್ಬನ್ಲ್ಲ ಿ

ಅಪಾಯವಿಲ್ಿದಿರುವುದ್ಯ? 

ನನ್ನ ತಾಯಿಗಾಗಿ, ಮಗಯ, 

ದಾರಿಬ್ಬಟ್ುಟ ದಯರ ಸರಿ: 

ಸಯೆಲ್ಲನಂದ ಬರುವನ್ಂದು 
ಕಾಫಿತಿಂಡಿಗಳನ್ು ಮಾಡಿ, 

ಕಾತರತ್ಯ ಕ್ಣಣ ತ್ರ್ದು 
ಬಾಗಿಲ್್ಡ್ಯೆ ಹ್ಯಸಿತಲ್ಲ್ಲ ಿ

ನಂತು ನನ್ನ ನದಿರುನ್ಯೇಡಿ 

ಹಾದಿ ಕಾಯುತಿರುವ ಆ 

ನನ್ನ ತಾಯಿಗಾಗಿ, ಮಗಯ, 

ದಾರಿಬ್ಬಟ್ುಟ ದಯರ ಸರಿ: 

ಹಿಂದ್ ನ್ುಗಿಗ ಬರುತಲ್ಲದ್ 
ಚ್ತುಶಚಕ್ರ ಘಯೇರ ಮಾರಿ, 

ಲ್ಾಆಆಆ ರಿಈಈಈ! 



೦೫ – ೦೪ – ೧೯೫೯ 

ಪರಯೇಜನ್ 

ತಂಬ್ಬಗ್ ಕ್ೇಳಿತು ಬ್ಬಂದಿಗ್ಯ: 

“ಓ ನೇರು ತುಂಬ್ಬದ ಬ್ಬಂದಿಗ್, 
ಸಹರಾ ಮರುಭಯರ್ಗ್ ಹ್ಯರಟಿದಿಿೇಯಾ?” 

ದ್ಯಡಡ ಬ್ಬಂದಿಗ್ ಹ್ೇಳಿತು ಹಿಗಿಗ: 
“ಹೌದು, ಮಾಡಲ್ದನ್ು ಫಲ್ವತಾತಗಿ!” 

ಪುಟ್ಟ ತಂಬ್ಬಗ್ ತನ್ನ ಸಂದ್ೇಹವನ್ು 
ಒರ್ಯಿತಿಂತು: 

“ಹ್ೇಳುತಾತರ್, 
ಅದರ ವಿಸಿತೇಣಯ ಸಾವಿರಾರು ಚ್ದರಮೈಲ್ಲಗಳಂತ್; 
ಅಲ್ಲ ಿಮಳ್ಯಿಲ್ಿ; ಬರಿಯ ಉರಿಬ್ಬಸಿಲ್ಂತ್; 
ಹಸುರು ಎಸಳಿಲ್ದಿಿಹ ಬರಿಯ ಮರಳುಗಾಡಂತ್! 
ಒಂದಲ್ಿ ಎರಡಲ್ ಿ

ನ್ಯರುಸಾಗರಗಳ  ್ಅದರ ಮೇಲ್ುಕೆದರಯ 

ಇಂಗಿಹ್ಯೇಗುವ ಬಡಬ – ಬ್ೇಗ್ ಅದಕ್ೆಂತ್! 
ನೇನ್ು 
ಒಂದ್ರಡು ಕ್ಯಡ ನೇರು ತುಂಬ್ಬರುವ ಬ್ಬಂದಿಗ್, 
ನ್ನ್ಗ್ನತು ಹಿರಿಯನಾದರಯ, 

ಕ್ಷರ್ಸು, 
ಕ್ಯೇಟಿಯೇಜನ್ದಗಲ್ ಮರುಭಯರ್ಯನ್ು 
ಮಾಡಬಲ್್ಿಯ ಹ್ೇಳು ಫಲ್ವತಾತಗಿ? 

ಹಿರಿಯ ಆ ವೂಥ್ಯಸಾಹಸವನ್ುಳಿದು, 
ನ್ಮಮ ಈ ಚಿಕ್ೆ ತ್ಯೇಟ್ದಲ್ಲಿಯೆ ನಂತು 
ಈ ಸಣಣ ಗಿಡಗಳಿಗ್ ನೇರ್ರ್ದರ್ 
ಅಲ್ುವಾದರಯ, ಅಣಾಣ, ಸಫಲ್ವಲ್್ತ?” 

ತಂಬ್ಬಗ್ಯ ನ್ುಡಿಗ್ೇಳು ಿ



ಹಿತತಳ್ಯ ಬ್ಬಂದಿಗ್ ರಬಿರಿನ್ಂತುಬ್ಬಿ 
ನ್ಕೆತು ತಿರಸೆರಿಸಿ: 

“ಬ್ಪ್ು, 
ಈ ಕ್ಯಂಪ್ಯಲ್ಲ ನ್ನ್ನ ಸಾಹಸವ ನ್ಯೇಡುವವರಾರು? 

ಅದನ್ು ನ್ಯೇಡಲ್ು ನ್ರ್ಯಲ್ಾದರಯ ನಾಲ್ುೆಜನ್ ಇಹರ್ ಇಲ್ಲ?ಿ 

ಇಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಪತಿರಕ್ಯ ಮಯರು ಕಾಸಿನ್ದು! 
ಅದಕರುವುದ್ಯಂದ್ ಹಾಳ !್ 

ಅದಕ್ ಚ್ಂದಾದಾರರಯ 

ಬ್ರಳ  ್ರ್ಗುವುವು ಎಣಿಸ್! 
ಸಹರಾಕ್ ನೇರ್ರ್ಯೆ ನಾ ಹ್ಯರಟ್ರ್ 
ಸುದಿಿ ಹಬುಿವುದು ದ್ೇಶ ದ್ೇಶದಲ್ಲ! 

ಬ್ೇರ್ ಬ್ೇರ್ಯ ಭಾಷ್ಯ ಮಹಾ ಪತಿರಕ್ಗಳಲ್ಲ, 

(ನನ್ನ ಮಯರುಕಾಸಿನ್ ಒಂದ್ ಹಾಳ್ಯ ಪತಿರಕ್ಗಳಲ್ಿ!) 
ಪುಟ್ ಪುಟ್ಗಳನ್ ತುಂಬುವುವು ನ್ನ್ನ ಚಿತರಗಳ !್ 

ಬರ್ವರು ಮಹಾಕ್ವಿಗಳ್ನ್ನನ್ಯೆ ಹಾಡಿ! 

ಹ್ಯೇಲ್ಲಸುವರ್ನ್ನನ್ು ಭಗಿೇರಥ್ಗ್ ಎಣ್ಮಾಡಿ!” – 

“ಆದರ್ೇನ್ು ಪರಯೇಜನ್, ಅಣಾಣ? 

ನನ್ನರಡು ಕ್ಯಡ ನೇರಿನ್ಲ್ಲ ಫಲ್ವತಾತಗುವುದ್ ಸ ಹ ರಾ?” – 

“ಅದು ಫಲ್ವತಾತದರ್ಷುಟ? ಆಗದಿದಿರ್ಷುಟ? 

ನ್ನ್ನ ಹ್ಸರಾಗುವುದು ಲ್್ಯೇಕ್ಪರಸಿದಧ! 
ಅದಕಂತಲ್ಯ ಯಾವುದಯಾೂ – ‘ಪರಯೇಜನ್’?” 

೧೦ – ೦೪ – ೧೯೫೯ 

 

 

 



ದಿಾತಿೇಯ ಲ್ಯನಕ್‌ 

೧ 

ಚ್ಂದರನ್ ತಲ್ುಪ್ಪತ್ ರಷೂದ ರಾಕ್ಟ್, 

ದಿಾತಿೇಯ ಲ್ಯನಕ? 

ನ್ನ್ಗ್ೇತಕ್ ಈ ರ್ಯೇಮಾಂಚ್? 

ಈ ಉನ್ೇಷ? 

ಈ ಉನಾಮದ? 

ಈ ಆನ್ಂದ? 

೨ 

ಮಾನ್ವ ಸಾಹಸ ಮುಗಿಲ್ಲಗ್ ತಿರುಗಿತ್? 

ನಾಶದ ಮಾಗಯವ ತ್ಯರ್ದಿೇತ್? 

ಶುಕ್ರಗರಹ ನವಾಸಿಗಳಲ್ಲ ಿ

ನ್ಮಮನ್ು ಸಂಧಿಸಿಯಾರ್? 

ಗರಹ ಮಂಗಳದಿಂ ಬಂದಾ 

ಮಹನ ಮಾತೃನೌಕ್ 
ಸಾಾಗತಿಪುದ್ ಮತೂಯರನ್ಲ್ಲಿ? 

ದಿಟ್ವೊೇ? ಸ್ಟ್ಯೇ ಮುಂದ್ೇನ್ಯೇ? 

ಪ್ಪೇಡಿಸುತಿದ್ ಈ ಭಯ-ಮನ್ವನ್ು ಒಂದಾವುದ್ಯ 

ಭಯಮ ನರಿಕ್್! 

೩ 

ಅರಿಜ್ಯೇನ್ ಮರುಭಯರ್ ಅಂದು ಪಲ್ವತಾತಯುತ 
ಅಯ್‌ಡಮ್‌ಸಿೆ ಶುಕ್ರಗರಹ ನವಾಸಿಯನ್ು 
ಸಂಧಿಸಿದ ಆ ಭವೂದಿನ್ದಂದು! 
ಮತ್ಯತಮಮ ಇಂದು 
ಮಾನ್ವನಾಶ್್ಯ ಮರುಭೇರ್ಗ್ ಮಳ  ್ಹ್ಯಯಿಂತಾಯುತ 
ಈ ಸುದಿಧಯ ಕ್ೇಳಿ: 

ಈ ಸುದಿಿಯ ಮುಂದ್ ಉಳಿದ್ಲ್ಿವು ಸಪ್ು! 



ಚಿೇಣದ ಗಡಿ ಆಕ್ರಮಣವೂ ಬರಿ ಬಾವಿಯ ಕ್ಪ್ು! 
ಅಮೇರಿಕಾಕ್ೆ ಕ್ುರಶ್್ಚೇವ್ ಕ್ಯಡಲ್ಲಹ ಬ್ೇಟಿಯು ಕ್ಯಡ-ಹಿಪ್ು! 

೧೪ – ೦೯ – ೧೯೫೯ 

ಯಾರ್ಂದು ಊಹಿಸಿ!* 

ಅಂದ್ಯೇ? 

ಹಿಂದಕ್ೆ ಗುರುವಿದಿ, ಮುಂದಕ್ೆ ಗುರಿಯಿತುತ; 
ನ್ುಗಿಗದುದು ಮುಂದ್ ಧಿೇರದಂಡು! 
ಇಂದ್ಯ? 

ಹಿಂದಕ್ೆ ಗುರುವಿಲ್ಿ, ಮುಂದಕ್ೆ ಗುರಿಯಿಲ್ಿ; 
ಮುಗುತತಿದ್ ಮಧ್ೂ ಹ್ೇಡಿಹಿಂಡು! 

೧೨ – ೧೨ – ೧೯೫೯ 

 
* ಯುವಜನ್ಯೇತಸವದಲ್ಲಿ ಗಲ್ಭ್ಯೆಬ್ಬಿಸಿದ ಸಂದಭಯದಲ್ಲಿ. 

 

ಹಿಮಾಲ್ಯಕ್ೆ ಸಹಾೂದಿರ* 

ನನ್ಗ್ ಹಮಮಯೆ, ಹಿಮಗಿರಿ? 

ಗೌರಿಶಂಕ್ರ ಮತುತ ಧವಳಗಿರಿ 

ಲ್್ಯೇಕ್ದ ಮಹ್ಯೇನ್ನತ ಶಿಕ್ರಗಳನಾಂತ ಶಿಖರಿ 

ಎಂದು ಹ್ಮಮಯೆ, ಹಿಮಗಿರಿ? 

ಅಂದು 
ನನ್ನ ನ್ತಿತಯ ಮಟ್ಟನ್? 

ಆ ಷಪಯನ್ 



ವಿನ್ಯದ್ಯೇಲ್್ಯ ಕ್ಟ್ಟನ್? – 

ಸಾಲ್ದ್ೇ? 

ಚಿೇಣಿಯರ ಕ್ೈಯಿಂದ 

ನನ್ನ ರಕ್ಷ್ಮಸಲ್ಲಂದು ಬ್ೇಕಾಯುತ ಸಹಾೂದಿರ! 
ನನ್ಗ್ ಕ್ಯೇಡ್ರಡುಂಟ್ 
ಮೇಘಚ್ುಂಬ್ಬ? 

ನ್ನ್ಗು ಕ್ಯೇಡ್ರಡುಂಟ್ು 
ಗಗನ್ ಚ್ುಂಬ್ಬ! 

ಹ್ಸರುಗಳನ್ಯ ಹ್ೇಳಬ್ೇಕ್ 
ತಿಳಿದಿರಲ್ು ಸಕ್ಲ್ ಲ್್ಯೇಕ್ಕ್ೆ? 

ಅದು ವಿನ್ಯವೂ ಅಲ್ಿ; 
ಕ್ವಿಸಮಯವೂ ಅಲ್;ಿ 

ಧವನಗ್ ವಾಚ್ೂದ ಊರ್ ಏಕ್? – 

ಸಾಕ್? 

೧೫ – ೧೨ – ೧೯೫೯ 

 
* ಯುವಜನ್ಯೇತಸವ ಶಿಬ್ಬರಕ್ೆ ಭ್ೇಟಿಕ್ಯಟ್ಟ ಮಹಾಸ್ೇನಾನ ಜ|| ತಿಮಮಯನ್ವರ ಗೌರವಾಥ್ಯವಾಗಿ. 

 

ಬ್ಬೇಳೊ್ೆಡಿಗ್* 

ಅಂತಯ ಇಂತಯ 

ತುದಿಮುಟಿಟತು ಶಿಬ್ಬರ್ಯೇತಸವ ಎಂತಯ! 

“ಶಿವಾಸ್ತೇ ಪಂಥಾನ್ಸಸಂತು!” 

ದಡಬ್ಬಟಿಟತು ದ್ಯೇಣಿ; 

ಕರಿದಾಗುತಿತದ್, 



ಮಸುಕಾಗುತಿತದ್ 
ಭಯ ಕಾನ್ನ್ ಪವಯತಶ್್ರೇಣಿ, 

ಅನ್ುರಣಿಸಿರ್ ಜಯಕಾರ 

ಸರಿಯುತಿತದ್ ದಯರ, 

ದಯರ ದಯರ ದಯರ, 

ಸುಖಸುಂದರ ತಿೇರ. ….! 

ನ್ಮಸಾೆರ, ಓ, ನ್ಮಸಾೆರ? 

“ಶಿವಾಸ್ತೇ ಪಂಥಾನ್ಸಸಂತು!” 

“ಶಿವಾಸ್ತೇ ಪಂಥಾನ್ಸಸಂತು!” 

“ಶಿವಾಸ್ತೇ ಪಂಥಾನ್ಸಸಂತು!” 

೧೫ – ೧೨ – ೧೯೫೯ 

 
* ಯುವಜನ್ಯೇತಸವದ ಮುಕಾತಯದಲ್ಲಿ. 

ಕ್ನ್ನಡ ಡಿಂಡಿಮ* 

ಬಾರಿಸು ಕ್ನ್ನಡ ಡಿಂಡಿಮವ, 

ಓ ಕ್ನಾಯಟ್ಕ್ ಹೃದಯಶಿವ! 

ಸತತಂತಿಹರನ್ು ಬಡಿದ್ಚ್ಚರಿಸು; 
ಕ್ಚಾಚಡುವರನ್ು ಕ್ಯಡಿಸಿ ಒಲ್ಲಸು, 
ಹ್ಯಟ್ಟಯಕಚಿಚಗ್ ಕ್ಣಿಣೇರ್ ಸುರಿಸು; 
ಒಟಿಟಗ್ ಬಾಳುವ ತ್ರದಲ್ಲ ಹರಸು! 
ಬಾರಿಸು ಕ್ನ್ನಡ ಡಿಂಡಿಮವ, 

ಓ ಕ್ನಾಯಟ್ಕ್ ಹೃದಯಶಿವ! 

ಕ್ಷಯಿಸ್ ಶಿವ್ೇತರ ಕ್ೃತಿಕ್ೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಯಡಲ್ಲ ಮಂಗಳ ಮತಿಮತಿಯಲ್ಲಿ; 
ಕ್ವಿ ಋಷಿ ಸಂತರ ಆದಶಯದಲ್ಲ 



ಸವೊೇಯದಯವಾಗಲ್ಲ ಸವಯರಲ್ಲ! 

ಬಾರಿಸು ಕ್ನ್ನಡ ಡಿಂಡಿಮವ, 

ಓ ಕ್ನಾಯಟ್ಕ್ ಹೃದಯಶಿವ! 

೨೮ – ೦೪ – ೧೯೬೦ 

 
* ‘ಮಾನ್ಸ ಗಂಗ್ಯತಿರ’ಯ ಪಾರರಂಭ್ಯೇತಸವ ಸಂದಭಯದಲ್ಲ.ಿ 

ಮಹತತರ ಸುದಿಿ 

ಇತತ 

ಡಕಾಯಿತರು ಮಯರು ಮಂದಿ 

ಬಂದು ವಿನ್ಯೇಬರ ಪಾರಥ್ಯನಾ ಸಭ್ಗ್ 
ಅವರ ಕಾಲ್ುಮುಟಿಟ ನ್ರ್ಸಿ 

ಶರಣಾದರಂತ್! 
ಪತಿರಕ್ಗಳು ಚಿಕ್ೆಕ್ೆರದಲ್ಲ ಹರಸಾವಾಗಿ ಮುದಿರಸಿವ್, 
ಒಂದು ಮಯಲ್್ಯಲ್ಲಿ! 

ಅತತ ಕ್ುರಶ್್ಚೇವ್, ಐಕ, ಮಾಕಮಲ್ನ, ಡಿಗಾಲ್ 

ಭನಾನಭಪಾರಯದಾ ಇಕ್ುೆಳಕ್ ಸಿಕೆ 
ಪಾೂರಿಸಿಸನ್ ಶೃಂಗಸಭ್ ವಿಫಲ್ವಾಯಿತಂತ್! 
ಪತಿರಕ್ಗಳ್ಲ್ಿ ದಪುಕ್ೆರದಲ್ಲ ದಿೇಘಯವಾಗಿ 

ವರದಿ ಮಾಡಿರುವ ಪರಮುಖ ಸುದಿಿ! 

ಕ್ವಿಗ್ ಕ್ಕಾೆವಿಕೆ: 
ಯಾವುದು ಮಹತತರ?. …. 

ಅಥ್ಯವಿಲ್ದಿ ಪರಶ್್ನಗ್ 
ಸುಮಮನರುವುದ್ ಉತತರ! 

೧೯ – ೦೫ – ೧೯೬೦ 



ಇದು ಕ್ಲ್ಲಯ ಯುಗವ್? 

“ಅದ್ೇನ್ದಾ ಗಲ್ಭ್?” 

“ಮುರಿದು ಬ್ಬತತಂತ್ ಶೃಂಗಸಭ್!” 

“ಹಾಳಾಯೆತ ಶೃಂಗಸಭ್?” 

“ಆದರಾಯಿತು; ಇತತ ನ್ಯೇಡು: 
ಹ್ಯಳ್ಯುತಿದ್ ಶಿರೇಶಿಲ್ುಬ್, ನ್ಮನ್ ಮಾಡು”! 

“ಇದ್ೇನದಿೇ ಬರಿ ಶಿಲ್ುಬ್? 

ಕರಸತನ್ಲ್ಲಿ?” 

“ಕಾಣಲ್ಲಿ: 
ಸಂಚ್ರಿಸುತಿಹನಾ ಡಕಾಯಿತರ ನಾಡಿನ್ಲ್ಲಿ, 
ಮಧೂಪರದ್ೇಶದಾ ಕ್ಯರಕ್ು ದುಗಯಮದ ಕಾಡಿನ್ಲ್ಲ;ಿ 

ಒಳಿಿತನ್ ಕ್ಡ್ದ್ಬ್ಬಿಸುತ ಕ್ೇಡಿನ್ಲ್ಲಿ! 
ಧಮಯಘಂಟಾನಾದ ಬಾಜಸಿದ್, ಅದ್ಯ ಕ್ೇಳಿ, 

ಲ್್ಯೇಕ್ ಲ್್ಯೇಕ್ಕ್ ರ್ಂಚ್ ಮೊೇದರ್ಯೇಮಾಂಚ್ನ್! 

ಶಿರೇವಿನ್ಯೇಬರ ಪಾದಯಾತ್ರಯ ಧವಳಧಯಳಿ 

ದ್ೇವಚ್ಕ್ಷುಗಳನ್ುನೇಲ್ಲಸಿದ್ – ಜ್ಞಾನಾಂಜನ್! 

ಅಂದು ದುಷಟವಾೂಧ ವಾಲ್ಲೇಕಯಾಗಿ 

ಮತ್ತ ಅಂಗುಲ್ಲಮಾಲ್ ಭಕ್ಷುವಾಗಿ 

ದಾರಿತ್ಯೇರಿದರು ಸತೂಯುಗಕ್, 
ಹ್ಗಲ್ನತತರು ಧಮಯನ್ಯಗಕ್, 
ಕ್ಣಾಣದರಯ ಕ್ುರುಡು ಜಗಕ್! 
ಆ ಪವಾಡವನಂದು ಮತ್ತ 
ಕ್ಂಡ ಹಿಗಿಗಗ್. …. ಅತ್ತ! 
ಹ್ೇಳು, ಮಗುವ್, 
ಇದು ಕ್ಲ್ಲಯ ಯುಗವ್?”* 

೨೩ – ೦೫ – ೧೯೬೦ 



 
* ಡಕಾಯಿತರು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಶಿರೇ ವಿನ್ಯೇಬಾಜಗ್ ಸಕ್ಲ್ಾಯುಧ ಸಮೇತರಾಗಿ ಸಕ್ುಟ್ುಂಬ ಸಮೇತರಾಗಿ 

ಶರಣಾಗುತಿತದಾಿರ್ ಎಂಬ ಪತಿರಕಾವಾತ್ಯ. 

ಅಲಿ್ಲ – ಇಲಿ್ಲ* 

ಆಲ್ಲಸಿದ್: 

‘ಚ್ತುದಯಶಿ; 

ಶರನ್ೇಘ ಮಂದ ಶಶಿ; 

ನಶೂಬಿರ್ತುತ ನಶಿ,’ 

ಆಲ್ಲಸಿದ್: 
ಒಂಟಿಕ್ಯಪುಲ್ಲನ್ ‘ಉದಯರವಿ’ಯಲ್ಲ ಕ್ುಳಿತು 
ನ್ಯೂಯಾಕಯನ್ಲ್ಲ ವಿಶಾಸಂಸ್ಾಯಲ್ಲ 

ಚ್ಪಾುಳ  ್ಮೊಳಗ ಕ್ಯೇಲ್ಾಹಲ್ದ ನ್ಡುವ್ 
ಭ್ಯೇಗಯರ್ಯುತಿದಿ ಭಾರತ ಶಿರೇಕ್ಂಠ ಭಾಷಣಕ್ೆ, 
ಕ್ಣುಮಚಿಚ, ಕವಿದ್ರ್ದು, 
ಹ್ಮಮಗಟಾಿಂಟಿಕ್ವ್ ಗ್ಯೇಷಟದ ಜಲ್ಂ ತಾನಾಯೆತನ್ಲ್್ೆ: 
ಆಲ್ಲಸಿದ್, ಆಲ್ಲಸಿದ್; ಆಲ್ಲಸಿದ್! 

ಸಾಾರ್ೇಜಯ ಭಾವಚಿತರ ಇದಿರು ಗ್ಯೇಡ್ಯಮೇಲ್್ 
ತನಾನ ಚಿಕಾಗ್ಯೇ ಭಾಷಣದ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಂದಹಾಸದಲ್ಲ ನಂತಿತುತ ತಯಗಿ. 

ಗಾಂಧಿೇಜಯ ವಣಯಚಿತರ ತನ್ನ ಚೌಕ್ಟಿಟನ್ಲ್ಲ ಿ

ಉದಾೂನ್ದ್ಯಂದು ವಿೇಥಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಧಯ ಬತತಲ್್ಯಲ್ಲಿ, 
ಪತಿರಕ್ಯ ಹಿಡಿಯುತ್ಯಂದು ಕ್ೈಯಲ್ಲ ಿ

ಏನ್ಯ ಅವಸರವ್ನ್ುನವಂತ್ 

ಮಾರುಗಾಲ್ು ಹಾಕಯಯ ನ್ಡ್ಗ್ಟ್ುಟ ನಂತು, 
ಆಲ್ಲಸಿತುತ: 



“ಸಾಾತಂತರಯ, ಐಕ್ೂತ್, ಸವೊೇಯದಯ, ಸಮನ್ಾಯ, 

ಸತೂ, ಅಹಿಂಸಾ, ಸ್ನೇಹ, ದಯಾ, 

ಚಿೇನಾ, ಕಾಂಗ್ಯೇ, ಮಂಗ್ಯೇಲ್ಲಯಾ, 

ಶ್ಾಂತಿಯಂದರ್ಯಳ  ್ಇಕ್ೆಲ್ಗಳಿಗಯ ಜಯ. ….” 

ಇತಾೂದಿ ಮೊಳಗಿತುತ. …. 

ಇಲ್ಲಿಯೇ? ನಾಚಿಗ್ಗ್ೇಡು! 
ದಸರಾ ದಬಾಯರು! 
ಜಂಬಯ ಸವಾರಿ! 

ಜರಿಯ ಪ್ೇಟ್, ಕ್ರಿಯ ಕ್ಯೇಟ್ು! 
ಬ್ಬಳಿ ಷರಾಯಿ, ಉತತರಿೇಯ! 

ಬಗುಗ ಸ್ಯಂಟ್, ಡ್ಯಗುಗ ಸಲ್ಾಮು! 
ಗುಲ್ಾರ್ಗಯ ಚಿನ್ನದ ಮುಲ್ಾಮು! 
ಹಳ್ಯ ಪಾಳ್ಯಗಾರಿಕ್ಗ್ ಹ್ಯಸ ಪರಹಸನ್! 

ಭಾರತದ ಪವಿತರ ರಾಜೂಂಗಕ್ಯ ಅವಮಾನ್!. …. 

ಆಲ್ಲಸಿದ್, ಆಲ್ಲಸಿದ್, ಆಲ್ಲಸಿದ್. ….. 

ಧಿೇಘಯ ಕ್ರತಾಡನ್ದಿ ಭಾಷಣವು ಕ್ಯನ್ಯಾಯುತ ….. 

ಸುಯುಿ ನಂತ್ ….. 

ಏನ್ಯ ನರಾಶ್್ಯ ಚಿಂತ್ ….. 

ನ್ಮಮ ದ್ೇಶಕ್ ಏನ್ು ಬಂದರ್ೇನ್ಂತ್? 

ಕ್ಯನ್ಗ್ 
ಕ್ಮಯೂನಸಂ ಏ ಬಂದರಯ: 

ಹಾಕ್ುವ್ವು ಅದಕ್ಯೆ ಮಯರು ನಾಮ! 

ಅದರ ಹ್ಗಲ್ಲಗಯ ಬ್ಬೇಳುವುದು ಜನವಾರ! 

ಅದಕ್ಯೆ ಕ್ಟ್ುಟವ್ವು ಲ್ಲಂಗ! 

ಕಾರಸು ತಗುಲ್ಲಸಿದರಯ ಆಶಚಯಯವಿಲ್ಿ! 
ಇಲ್ಲ ಿಕ್ಮಯೂನಸಂ ಊ ಕರಸಾತನ್! 

ಕ್ಯನ್ಗ್, 
ಹಿಂದಯಸಾಾನ್ದಲ್ಲಿಯಯ ಅದು ಮುಸಲ್ಾಮನ್! 



ನ್ಮಮ ರಾಜಾೂಂಗದಲ್ಲಿ ಮಾತರ 
ನಾವು ಧರಿಸಿಹುದು ಸ್ಕ್ಯೂಲ್ರ್ ಯಜ್ಞಸಯತರ! 

೦೩ – ೧೦ – ೧೯೬೦ 

 
* ೦೩-೧೦-೧೯೬೦ರಲ್ಲಿ ನ್ಹರು ಅವರು ವಿಶಾಸಂಸ್ಾಯಲ್ಲಿ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. ಭಾರತಿೇಯ ವ್ೇಳ  ್ರಾತಿರ ೯-೩೦ಕ್ೆ 
ಅದನ್ುನ ಪರಸಾರ ಮಾಡಲ್ಾಯಿತು 

ಅನ್ಧಿಕ್ೃತ ನಾಮಕ್ರಣ್ಯೇತಸವ 

೧ 

ಎಲ್ ಿಮುಗಿದ ಮೇಲ್್, ಮುಂದ್, 
ಯಾರಾದರು ಏನಾದರು ಹ್ಸರಿಡಲ್ಲ. 

ಹ್ಸರನಡುವ್ ನನ್ಗ್ ಇಂದ್, 
ಓ ಶರಮಜೇವರ ಶತಶತಶತ ಹಸತಕ್ೃತ, 

ನಾನ್ು, ಮಲ್್ಯಕ್ವಿ, ಅನ್ಧಿಕ್ೃತ: 

ಕ್ರ್ಯಲ್್ಲ್ಿ ಇಂದಿನಂದ್; 
ನನ್ನ ಹ್ಸರು ಇನ್ುನ ಮುಂದ್: 
“ನ್ೃಪತುಂಗ ಸರ್ಯೇವರ!” 

೨ 

ನಾಮಕ್ರಣ ಸಮಾರಂಭಕ್ನಾೂರಾರು ಇಲ್ಿ; 
ಮೇಲ್್ ಬಾನ್ು, ಕ್ಳಗ್ ಕಾನ್ು, 
ಅಲ್ಲ ಿರವಿ, ಇಲ್ಲಿ ಕ್ವಿ, 

ಮತ್ತ ನಾವ್ ಎಲ್ಿ. 
ಮನ್ಯ ಮಕ್ೆಳಿಹರು ಕ್ಲ್ರು; 
ನ್ನ್ಯ ತಳಿರ ತಯಗುವ್ಲ್ರು; 
ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಲ್ವು ಹಕೆ 
ಏಕ್ಯ ಏನ್ಯ? ಹಾಡುತಿಹವು ಹರುಷವುಕೆ! 
ಮತ್ತ ಇವರ್ ಮಹಾಸಭ್; 



ಸಾಕ್ು, 
ಸಮಾರಂಭಕಷ್ಟ ಗಲ್ಭ್! 
ಅನ್ಲ್ಾ, ಶಿವಾಣಿ, ಸರಮಾ, ಶುಭಾಂಗಿ, 

ವಿದಾೂಲ್ಕ್ಷ್ಮಿ, ವಾಗಿೇಶಾರಿೇ, 
ಅಮರ್ೇಂದರ ಕರಿೇಟಿ, 

ವೊೂೇಮಕ್ೇಶ ಹಿಮಾಂಶು! – 

ಹ್ಸರು ಕ್ೇಳಿದರ್ ಸಾಕ್ು 
ಧನ್ೂರಾಗಬ್ೇಕ್ು! – 

ಚಿಕ್ೆ ಮಕ್ೆಳ್ಂಬ್ಯೆೇನ್ು? – 

ಇವರಿಗಿಂತ ದ್ಯಡಡವರನ್ು 
ತರುವುದ್ಲ್ಲಿಂದಾನ್ು? 

ಹ್ೇಳು, ತರಬಲ್್ಿಯ ನೇನ್ು? 

೩ 

ಉದಾಾಟಿಸ್ ರಾಜೂಪಾಲ್ರ್ೇನ್ು ಇರಲ್್ೇಬ್ೇಕ್? 

ಅವರ ರ್ೇರದ್ೇನ್ು ಈ ಮಕ್ೆಳೊ್ಂದು ಕ್ೇಕ್! 
ಮುಖೂಮಂತಿರ ಅಧೂಕ್ಷತ್ಗ್ೇನ್ು ಎರಡು ಕ್ಯೇಡ್? 

ಸಾಕ್ು ಸುತತ ಕ್ಯೇಂಟ್ಕ್ಟಿಟ ನಂತು ಮಲ್್ವ ಈ ಕಾಡ್! 
ಹಾರ, ವಾದೂ, ಧಯಪ, ಗಂಧ, ಭನ್ನವತತಳ ,್ 

ಒಂದು ಇಲ್ಿ ಇಲ್ಲ;ಿ ಎಲ್ಿ ದಿವೂ ಬತತಲ್್! 
ಯಾರಿಗಿಲ್ಲಿ ಸ್ಯಂಟ್ಬಗಿಗ 
ನ್ಮಸೆರಿಪ ತಂಟ್ಯಿಲ್ಿ; 
ಯಾರಿಗಿಲ್ಲಿ ತಗಿಗ, ತಿಕೆ, 
ಬಾಲ್ಬ್ಬೇಸಿ ಕಾಲ್ುನ್ಕ್ೆ 
ಮೇಲ್್ೇರುವ ಗ್ಯೇಜು ಇಲ್ಿ. 
ಕ್ೇಂದರದ್ಯಂದು ಕಾಟ್ವಿಲ್ಿ; 
ರಾಜೂದ್ಯಂದು ತ್ಯೇಟಿಯಿಲ್ಿ; 
ಈ ಎತತರದಲ್ಲ ಯಾರ ಹಮಯಮ 
ನ್ಡ್ವುದಿಲ್ಿ; 



ಈ ಬ್ಬತತರದಲ್ಲ ಯಾರ ಬ್ಬಮಯಮ 
ತಡ್ವುದಿಲ್ಿ. 

೪ 

ಮರ್ಯಲ್ಲ ಈ ಸತಂಭದಲ್ಲ ಿ

ನ್ೃಪತುಂಗನ್ ಸುಂದರ್ಯೇಕತ; 
ಕ್ಣಾಯಟ್ಕ್ದಾದಿಕ್ವಿಯ 

ಪಂಪನ್ಯಂದು ಕ್ವನ್ಪಂಕತ. 
ಜಯವಾಗಲ್ಲ ನನ್ಗ್, ಓ ನ್ೃಪತುಂಗ ಸರ್ಯೇವರ! 

ತಿೇಥ್ಯನೇಲ್ ಈ ವಿಶ್ಾಲ್ವಕ್ಷವಿೇಂಟಿ 

ಸ್ಯಗಯಿಸುಗ್ ಚ್ರಾಚ್ರ! 

ನನ್ನ ಸಲ್ಲಲ್ಬಾಹುವಪ್ಪು 
ಸಹಾೂದಿರಗ್ ಸಂಜನಸಿಹ 

ಅರಣೂಶಿಖರವ್ಸ್ವ ಆ ದಿಾೇಪದಲ್ಲಿ 
ದಿವೌಕ್ಸರು ಇಳಿದುಬಂದು 
ಅಪಸರ್ಯರ ಜ್ಯತ್ಗ್ ರ್ಂದು 
ಕಾಣಲ್ಲ ನ್ಂದನ್ವನ್ು ಈ ಮತೂಯದಲ್ಲಿ! 

ಉಷ್ಯ ಉಟ್ಟ ಸಿೇರ್ಗ್ಂಪು 
ನನ್ನ ಹ್ಸರು ಮಯೂಲ್ಲ 

ಪರತಿಫಲ್ಲಸಲ್ು ಓಕ್ುಳಿಯಳು, 
ಏಳುಕ್ುದುರ್ ಕ್ೈಯಲ್ಲ 

ಅರಣನ್ೇರಿ ಬರುವ ತ್ೇರು 
ಮುಳುಗಿ 

ಕ್ರಗಿತ್ಯ ಎನ್, ನನ್ನ ನೇರು 
ಹ್ಯಳ್ಯೆ ಅಗಿನಯುಜಾಲ್, 

ಕಾಣಿ ಕ್ವಿ ಧನ್ೂನ್ಲ್ಾ! 

ಜನ್ಜನ್ದಲ್ಲ ಮನ್ಮನ್ದಲ್ಲ ಹ್ಯರ್ಮಹರಿಯೆ ಹೃದಯತ್ಯೇಷ 

ಎಂದ್ಂದ್ಯ ಬತತದಿಕ್ಯ ಸಹಾೂದಿರಯ ಸತನ್ೂಕ್ಯೇಶ; 

ಮುಂದ್ಯಂದಯ ತಣಣಗಕ್ೆ ಬರಗಾಲ್ದ ಅಗಿನರ್ಯೇಷ; 



ಹ್ಡ್ಯಾಡಲ್ಲ ಶ್ಾಂತಿ, ಶಕತ, ಮೈತಿರ, ಧ್ೈಯಯದಾದಿಶ್್ೇಷ! 

ಜಯವಾಗಲ್ಲ ನನ್ಗ್, ಓ ನ್ೃಪತುಂಗ ಸರ್ಯವರ! 

ತಿೇಥ್ಯನೇಲ್ ಈ ವಿಶ್ಾಲ್ ವಕ್ಷವಿೇಂಟಿ 

ಸ್ಯಗಯಿಸುಗ್ ಚ್ರಾಚ್ರ! 

೫ 

ಅಜಜ, ಅಜಜ, ಅಪು, ಅಮಮ, ದನ್, ಕ್ರು, ದ್ೇವರು, 
ಗತಕಾಲ್ದ ಶತಮಾನ್ದ ನ್ನ್ಪ್ಪನ್ಯಂದು ಸುರತರು, 
ತವರು, ಗದ್ಿ, ತ್ಯಟ್, ಮನ್ ….. 

ತಮಮದ್ಂಬುದ್ಲ್ಿವೂ 

ಮುಳುಗಿದವರ ಕ್ಣಿಣೇರನ್ 
ಒಳಕ್ಯಂಡಿಹ್ ನೇನ ಅದನ್ಯ ನಾ ಬಲ್್ಿ! 

ಕಾಳಿಯವೊೇಲ್ ನ್ುಂಗಿದುದನ್ು ನ್ಯರುಮಡಿಗ್ ರ್ೇರಿ 

ಲ್ಕ್ಷ್ಮಿಯವೊೇಲ್ ನೇಡುವ್ಯೆಂಬಾಶಯವನ್ು ಸಾರಿ 

ವಂದಿಸುವ್ನ್ು ಮುಂದಪುುದಕಂದಿಲ್್ಿ! – 

ಜಯವಾಗಲ್ಲ ನನ್ಗ್, ಓ ನ್ೃಪತುಂಗ ಸರ್ಯೇವರ! 

ತಿಥ್ಯನೇಲ್ ಈ ವಿಶ್ಾಲ್ ವಕ್ಷವಿೇಂಟಿ 

ಸ್ಯಗಯಿಸುಗ್ ಚ್ರಾಚ್ರ!* 

೧೩ – ೧೦ – ೧೯೬೧ 

 
* ರ್ತರರು ಮತುತ ಅವರ ಮನ್ಯ ಮಕ್ೆಳೊ್ಡನ್ ಲ್ಕ್ೆವಳಿಿಯ ಅಣ್ಕ್ಟಿಟಗ್ ಹ್ಯೇಗಿದಾಿಗ ಅಲ್ಲಿರುವ ಉತುತಂಗ ವ್ೇದಿಕ್ಯ 

ಸತಂಬದ ಸಾನಧೂದಲ್ಲಿ ನಂತು ಜಲ್ಾಶಯ ಮತುತ ಅದಕ್ ಅಂಚ್ುಕ್ಟಿಟದಂತಿರುವ ಅರಣಾೂದಿರಯನ್ುನ ವಿೇಕ್ಷ್ಮಸಿ. 

ತ್ರಿಗ್ನಾಯಿ 

ತ್ಗ್ದಿ ಬಾಯಿ ತ್ರಿಗ್ನಾಯಿ 

ಅಟ್ುಟತಿಹುದು: ಬಂದು ಕಾಯಿ, 

ಹ್ೇ ದ್ೇವಿ, ಕ್ಬಿತಾಯಿ! 



ಕ್ೃತಿ ಸಮಾಧಿ ಭಂಗಕಾರಿ, 

ಏಕಾಗರತ್ಯ ತಿಂಬ ಮಾರಿ, 

ಲ್್ಕ್ೆಪಲ್ುಿಗಳನ್ ತ್ಯೇರಿ 

ರ್ಕ್ುೆದ್ಲ್ಿವನ್ಯ ತಯರಿ 

ಅಟ್ುಟತಿಹುದು ತ್ರಿಗ್ನಾಯಿ: 

ಬಂದು ಕಾಯಿ, ಕ್ಬಿತಾಯಿ! 

ಬ್ೇಹಾರಿಯ ರಯವಾರಿಯ 

ಶಿಲ್ಲುವರನ್ಯ ಕ್ವಿಯ ಕ್ಲ್ಲಯ 

ಅದಕ್ ಒಂದಯ ಗಣನ್ಯಿಲ್ಿ; 
ಭ್ೇದಗಿೇದವ್ೇನ್ಯ ಇಲ್ಿ! 
ಲ್ಂಚ್ದಾಶ್್ ಅದಕ್ ಬಾಲ್; 

ಹ್ಯಟ್ಟಕಚ್ಚ ಹಿಸುಣಗಿವಿ; 

ಕಾನ್ುನ್ಯೆ ಜ್ಯೇಲ್ಾ ಜಹ್ಾ; 
ಅನ್ುಮಾನ್ವ್ ಕಾಲ್ ಉಗುರು; 
ಅಪಮನ್ವ್ ಸ್ಯೇವಯ ಜ್ಯಲ್ುಿ! 

ಹರಿಶಚಂದರ ಚ್ಂದರಮತಿಯ 

ವಿಪ್ಪನ್ಗತಿಯ ಹಿಂದ್ 
ಕ್ುಶಿಕ್ತನ್ಯ ಶಿಷೂನ್ಂತ್ 
ತ್ರಿಗ್ಶನಯೆ ಬಂದ್: 
ಕ್ವನ್ ರಚಿಸುವ್ನ್ನ ಮನ್ಕ್ 
ಪ್ಪೇಡ್ಯಾಗಿ ನಂದ್! 
ಕ್ವಿಯ ಹರಿಶಚಂದರ ಮತಿಗ್ 
ಏಕ್ ಶಿರೇ ಸರಸಾತಿಗ್ 
ಈ ನ್ಕ್ಷತರಕ್ನ್ ಕಾಟ್, 

ಎದ್ಯ ಕ್ಯರ್ವ ಕೇಟ್? 

ದುಡಿಮಯನ್ನ ಕ್ಡಮಗ್ಯಳಿಸಿ: 

ತ್ರಿಗ್ ಗ್ಯೇಳಿದ್ೇಕ್? 

ಕ್ಯಡುವ ಮೊದಲ್್ ಕ್ಡಿದುಕ್ಯಳಿಿ: 



ಕ್ಯಟ್ುಟ ಕ್ಯರ್ವುದ್ೇಕ್? 

ತ್ರಿಗ್ಯಿರುವ ನಾಕ್ವೂ 

ನ್ರಕ್ಲ್್ಯೇಕ್ವ್! 
ತ್ರಿಗ್ಯಿರದ ನ್ರಕ್ವೂ 

ನಜದಿ ನಾಕ್ವ್! 

೨೫ – ೧೦ – ೧೯೬೧ 

ಮೌಢ್ೂಮೇಧ 

ಎತಿತ ಋತಿಾಕ್ೆರನ್ು ಎಸ್ ಹ್ಯೇಮಕ್ುಂಡಕ್ೆ 
ಅಷಟಗರಹಕ್ಯಟ್ ದ್ಯೇಷ ಪರಿಹಾರಕ್ೆ! 
ಓ ಬ್ಪು, 
ತುಪುವನ್ು ಬ್ಂಕಗ್ಸ್ಯಲ್ು ಶಮನ್ವಾಗುವೊಡ್ ಗರಹದ ಪ್ಪೇಡ್ 
ಪುಷುನ್ಪಾು ಪುರ್ಯೇಹಿತನ್ನಾಹುತಿ ಮಾಡ್ 
ಮತತಷುಟ ಪರಿಹಾರ ದ್ಯರ್ಯದ್ೇನ ಕ್ೇಡ್? 

ಅಂದು ಫಾರನಸನ್ ಕಾರಂತಿಕಾರ ದಿದ್ಯೇರ್ 
ದ್ಯರ್ ಪುರ್ಯೇಹಿತರ ಕ್ುರಿತಾಡಿದಾ ಸಯಕತ 
ದಿಟ್ವಾಗದಿದಿರಿೇ ಪೊಡವಿಗಿಹುದ್ೇ ಮುಕತ? 

– “ಕ್ಯನ್ಯ ಪುರ್ಯೇಹಿತನ್ ಕ್ರುಳು 
ಕ್ಯನ್ಯ ದ್ಯರ್ಯ ಕ್ಯರಳಿಗುರುಳು 
ಬ್ಬಗಿಯದಿದಿರ್ಲ್ಲಿ ತಿರುಳು 
ಪೃಥಿವೇ ಸಾಾತಂತರಯಕ್?” – 

ಮತ್ತ ಮತ್ತ ಹಿಡಿಸುತಿಹರು ಜನ್ಕ್ ಮರುಳು: 
ಅಷಟಗರಹ ದುಷಟಗರಹ ಭಯವತ್ಯೇರಿ 

ಅರಳ ಹ್ಸರಿನ್ಲ್ಲಿ ಮರಳ ಬ್ಬೇರಿ 

ಮಂಕ್ು ಜನ್ದ ಮನ್ಕ್ ಮಾಡುತಿಹರು ಅರಳುಮರಳು! 

೦೯ – ೦೧ – ೧೯೬೨ 

 



ಪಾರಥಿಯಸಿ, ಓ ಮಕ್ೆಳಿರಾ! 

ಪಾರುಮಾಡ್ಮಮನೇ ಇಂಗಿಿೇಷಿನಂದ, 

ಪೂತನಯ ಅಸುವಿೇಂಟಿ ಕ್ಯಂದ ಗ್ಯೇವಿಂದ! 

೧ 

ಅಂದು ಹಾಲ್್ಂದು ವಿಷವೂಡಲ್್ೈತಂದ 

ಮಕ್ೆಳಾ ಮಾರಿಯನ್ು ರಕ್ೆಸಿಯ ಕ್ಯಂದ 

ಹ್ೇ ಕ್ೃಷಣ, ಹ್ೇ ಬಾಲ್ಗ್ಯೇಪಾಲ್, ಕ್ಂದಾ, 

ಪಾರುಮಾಡ್ಮಮನೇ ಇಂಗಿಿೇಷಿನಂದ, 

ಪೂತನೇಯ ಅಸುವಿೇಂಟಿ ಕ್ಯಂದ ಗ್ಯವಿಂದ! 

೨ 

ತಾಯ ಮೊಲ್್ಯಂದದಲ್ಲ ತ್ಯೇಪಯವಳ ಕ್ಬ್ಬಿಣದ 

ಹ್ೇರ್ದ್ಯ ಕ್ಚ್ಚಲ್ನ್ು ಬಾಯಿಗಟ್ುಟ, ತುಟಿಹರಿದು, 
ರಕ್ತಸ್ಯೇರುವ ನ್ಮಮನ್ಯಲ್ಲದು ಕಾಪಾಡಯೂ; 
ಭಾರತಿಯ ಮಕ್ೆಳಾಯುವ ರಕ್ಷ್ಮಸಯಾೂ! 
ಪಾರುಮಾಡ್ಮಮನೇ ಇಂಗಿಿೇಷಿನಂದ, 

ಪೂತನೇಯ ಅಸುವಿೇಂಟಿ ಕ್ಯಂದ ಗ್ಯವಿಂದ! 

೩ 

ಹ್ಯಟ್ಟಗಯ ಹಾಲ್ಲಲ್ಿ; ಬಾಯಿಗಯ ಬ್ಬಡುವಿಲ್ಿ; 
ಕ್ಟ್ಟವಯಾೂ ಈ ಬ್ಟ್ಟಬಂಡ್ಯ ನ್ಂಬ್ಬ; 

ಕ್ಯಟ್ಟಕ್ಯನ್ಗಯ ಬರಿಯ ದಣಿವು ಬಾಯಾರಿಕ್! 
ನ್ಮಮ ನ್ುಡಿ – ಗ್ಯೇಮಾತ್ಯಾ ಮತತಗ್ಚ್ಚಲ್ಲಗ್ 
ಬಾಯಿಟ್ಟರಾಯುತ ಹ್ಯಡ್ತುಂಬ್ ನ್ಯರ್ಹಾಲ್ಲರಲ್ು 

ಏಕ್ಯೂ ಈ ಬರುಡು ಪೂತನಯ ಹಾಲ್್ಯಿೇರಿಕ್? 

ಹ್ೇ ಕ್ೃಷಣ, ಹ್ೇ ಬಾಲ್ಗ್ಯಪಾಲ್, ಕ್ಂದಾ, 

ಪಾರುಮಾಡ್ಮಮನೇ ಇಂಗಿಿೇಷಿನಂದ, 

ಪೂತನೇಯ ಅಸುವಿೇಂಟಿ ಕ್ಯಂದ ಗ್ಯವಿಂದ!* 



೨೧ – ೦೧ – ೧೯೬೨ 

 
* ಭಾರತದ ವಿವಿಧ ರಾಜೂಗಳ ಮುಖೂಮಂತಿರ ಮಹನೇಯರುಗಳು ನಧಯರಿಸಿದಂತ್ ಇಂಗಿಿೇಷನ್ುನ ಮಯರನ್ೇ 
ತರಗತಿಯಿಂದಲ್್ೇ ಪಾರರಂಭಸುತಾತರ್ಂಬ ದ್ೇಶ ವಿನಾಶಕ್ವಾದ ಅಮಂಗಳ ವಾತ್ಯಯನ್ುನ ಕ್ೇಳಿ ಬರ್ದದುಿ. 

ಅಷಟಗರಹ ಯೇಗಸಿದಿಧ 

ಮಾಡಿರಯ ಯಾಗಗಳ! ತಿನನರಯ ಭಕ್ಷಯಗಳ! 

ಭ್ಯೇಜನ್ವ್ ಯೇಜನ್ಯ ಮುಖೂ ಅಂಗ! 

ಮಂಕ್ು ಮಂದಿಗ್ ಮೌಢ್ೂಮಧೂವನ್ು ಕ್ುಡಿಸಿರಯ; 

ಸುಳುಿ ಭಯವನ್ು ಬ್ಬತಿತ ಚ್ನಾನಗಿ ದುಡಿಸಿರಯ. 

ಕ್ತ್ತಗಳಿರುವದ್ೇಕ್? ನ್ಮಮ ಮಡಿ ಹ್ಯರುವುದಕ್: 
ಕ್ತ್ತಗಳಿಗುತತಮ ಇತತರಾಯೆತಮಮ ಗತಿ! 

– “ಬಡವರ ಹಸಿವ್ಗ್ ಮೌಢ್ೂವ ಕ್ಯಟ್ುಟ 
ಸುಖಸಂಪತತನ್ ಕ್ಯಂಡು ….. 

ಮೃಷಾಾನ್ನವನ್ೇ ಉಂಡು ….” – 

ಪಡ್ಯಿರಿ ಅಷಟಗರಹ ಯೇಗದ ಸಿದಿಧ, 
ನಮಗಿದಿರ್ ಬುದಿಧ!…. 

೨೯ – ೦೧ – ೧೯೬೨ 

ಭಾವ್ೈಕ್ೂತ್ 

೧ 

“ಓ ನ್ನ್ನ ಮುದುಿ ಕ್ುರಿಮರಿ, 

ನನ್ನ ಕ್ಂಡರ್ ನ್ನ್ಗ್ ವಾತಸಲ್ೂ ಉಕ್ುೆತಿದ್; 
ನ್ನ್ನ ಅಕ್ೆರ್ ತನ್ನ ಮನ್ದ್ಯಳ  ್ನನ್ನ ಮೈನ್ಕ್ುೆತಿದ್! 
ನೇನ್ು ತಬಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕ್ೇಳಿ 



ಬ್ೇಯುತಿದ್ ಹ್ಯಟ್ಟ, ಮರುಕ್ ತಾಳಿ. 

ಓ ನ್ನ್ನ ಮುದುಿ ಕ್ುರಿಮರಿ, 

ನನ್ನದ್ಲ್ಾಿ ಸರಿ; 

ಆದರ್ಯಂದ್ೇ ನ್ನ್ಗ್ ಹೃದಯದುರಿ: 

ನನ್ನ ಈ ಪರತ್ೂೇಕ್ತಾ ಪರಿ 

ನ್ನ್ಗ್ ತ್ಯೇರುವುದಿಲ್ಿ ಸರಿ! 

೨ 

“ನೇನ್ು ನಾನ್ು ಒಂದಾದರ್ 
ಮುಗಿಯಿತ್ಂದ್ ಅರಿ 

ನನ್ನ ತ್ಯಂದರ್, 
ಮುದುಿ ನ್ನ್ನ ಓ ಮರಿ! 

ಬ್ೇರ್ಯಾಗಿ ದಯರ ನಂತು 
ಏಕ್ ಪಾಡು ಪಡುವ್ ಇಂತು? 

ಬಾ, ಬಾ, ಬಳಿಗ್ ಬಾ; 

ನ್ನ್ನಳ ೈ್ಕ್ೂವಾಗು ಬಾ. 

ಐಕ್ೂದ್ಯಳ್ೇ ಇಹುದು ಬಾಳು; 
ಅನ್ೈಕ್ೂತ್ಯೆ ನ್ಯೇವು, ಗ್ಯೇಳು. 

೩ 

“ಅಂದು ನ್ನ್ನ ಪೂವಯಜ 

ನನ್ನ ಆ ಪೂವಯಜಗ್ 
ಹ್ೇಳಿದಂತ್ ಹ್ೇಳ  ್ನಾನ್ು 
‘ನೇರು ಎಂಜಲ್ಾಯುತ’ ಎನ್ನ ನಾನ್ು. 
‘ನ್ನ್ನನ್ೇಕ್ ಬ್ೈದ್ ನೇನ್ು?’ ಎನ್ನ ನಾನ್ು. 
‘ನೇನ್ ಅಲ್ದಿಿದಿರ್ೇನ್ು? 

ನನ್ನ ಅಪು ಬ್ೈದರ್ೇನ್ು? 

ಆ ತಪುು ಮಗನ್ದಾಗದ್ೇನ್ು?’ 

ನನ್ನ ಅಪು ಬ್ೈದ ಎಂದು 
ಅನಾೂಯದಿ ನನ್ನ ಕ್ಯಂದು 
ತಿನ್ನಲ್್ಯಲ್್ಿ ನಾನ್ು ಇಂದು.” 



೪ 

“ನ್ನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನನ್ಗ್ 
ಬ್ೇಕಾದಷುಟ ಜಾಗವಿದ್; 
ನೇನ್ು: ತಿಂದು ತ್ೇಗುವಷುಟ 
ನ್ನ್ನ ಹ್ಯಟ್ಟಯಲ್ಲಿ ನನ್ಗ್ 
ಬ್ೇಕಾದಷುಟ ಭ್ಯೇಗವಿದ್. 
ನನ್ಗ್ ಏಕ್ ಬ್ೇರ್ ಭಾಷ್? 

‘ಮಹ್ಹ್! ಮಹ್ಹ್! ಮಹ್ಹ್! ಮಹ್ಹ್!’ 
ಬರಿಯ ಗುಡಡಗಾಡು ಭಾಷ್! 
ನ್ನ್ನದ್ಯ ಅದು ವಿಶಾಭಾಷ್! 
ಪರಪಂಚ್ಕ್ೇ ರಾಷರಭಾಷ್! 
ನಾನ್ು ಬ್ೇರ್ ಎಂಬ ಭಾರಂತಿ 

ಅದ್ೇ ಮಯಲ್ ಜಗಕ್ೆಶ್ಾಂತಿ!” 

೫ 

“ಹ್ಯಂಚ್ುತಿಹನ್ು ದುಷಟವಾೂಘರ, 
ಅದರ ಬಾಯೆಗ ಬ್ಬೇಳಬ್ೇಡ; 

ನ್ಯಂಕ್ುತಾಚ್ಗ್ಲ್ಿ ಕ್ೇಡ 

ಬಾ ನ್ನ್ನ ಒಳಗ್ ಶಿೇಘರ! 
ನೇನ್ು ನಾನ್ು ಬ್ೇರ್ ಜಾತಿ 

ಎಂಬುವವರ ಕ್ುಹಕ್ ನೇತಿ 

ನ್ಂಬ್ಬದರದ್ ನ್ಮಗ್ ಭೇತಿ? 

ಒಂದ್ ನೇತಿ, ಒಂದ್ ಜಾತಿ, 

ಒಂದ್ ನಾಡು, ಒಂದ್ ಬ್ಬೇಡು, 
ಒಂದ್ ಒಂದ್ ಒಂದ್ ಒಂದ್ 
ನಾವ್ಲ್ಿರಯ ಒಂದ್ೇ! 
ನನ್ಗ್ ಸುಖವು ಬ್ೇಕ್ ಹ್ೇಳು; 
ನ್ನ್ನ ಮಾತು ಕ್ೇಳು: 
ಬಳಿಗ್ ಬಾ, ಒಳಗ್ ಬಾ; 

ನ್ನ್ಯನಳಾಗಿ ನ್ನ್ನನಾಳು! 



ನೇನ್ ನಾನ್ು, ನಾನ್ ನೇನ್ು, 
ಆಗಿ, ಸುಖದಿ ಬಾಳು!” 

೧೦ – ೧೦ – ೧೯೬೨ 

ಎತುತ ಆರತಿ, ಓ ಭಾರತಿ! 

೧ 

ಅವನಗ್ತುತ ಆರತಿ, 

ಓ ದ್ೇವಿ ಭಾರತಿ: 

ನನ್ನ ವಿೇರ ರಣಮತಿ! 

ಹ್ಸರ್ಯಲ್ದಿ ದಳಪತಿ! 

ಎತಾತರತಿ, ಓ ಭಾರತಿ, 

ಅವನಗಲ್್ತ ಸಾಗಯತಿ! 

೨ 

“ಮುಂದ್ ಹ್ಣ! ಹಿಂದ್ ಹ್ಣ! 

ಅತತ ಇತತ ಸುತತ ಮುತತ 
ಎತತ ನ್ಯೇಡಲ್ತತ ಹ್ಣ! 

ನ್ಡುವ್ ನ್ನ್ನ ಮಷಿೇನ ಗನ್ನ 
ನರಂತರದ ಮಾರಣ! 

ಡಮ ಡಮ ಡಮ! ಅಮಮ! ಅಮಮ! 

ಅನ್ುರಣಿಸಿತ್ಯ ಹಿಮಾಲ್ಯ! 

ಕ್ದರಿತ್ಯ ಹಿಮ, ಬ್ದರಿತ್ಯ ಹಿಮ, 

ನ್ಡುಗಿತ್ತನ್ ಭಯರ್ಲ್ಯ! 

ಡಮ ಡಮ ಡಮ! ಡಮ ಡಮ ಡಮ! 

ಅಟ್ಟಹಾಸಂಗ್ಯೊ ಯಮ 

ಅಮಮ ನ್ನ್ನ ಮಷಿನ ಗನ್ನ 
ಸಿಡಿಗುಂಡಿನ್ ದಾರುಣ 

ಬ್ಟಿಟತಾತಯೆತ ಗಿರಿರಣ! 



೩ 

“ಹಿಂಡು ಹಿಂಡು ಹಿಂಡು ಹಿಂಡು 
ತ್ರ್ ತ್ರ್ ತ್ರ್ ಮೇಲ್್ ಮೇಲ್್ 
ಹಾಯುಿ ಬಂತ್ಯ ಚಿೇಣಿ ದಂಡು 
ಕಾಲ್ಾಂತಕ್ ನಾಯಗಳೊ್ೇಲ್್! 
ಹಿಮಾಚ್ಲ್ದ ಬಂಡ್ಗುಂಡು 
ಉರುಳಿ ಉರುಳಿ ಹ್ಯರಳಿ ಹ್ಯರಳಿ 

ಕ್ರಳಿ ಬರುವ ತ್ರದಲ್ಲ 

ಅಸಂಖೂ ಭರದಲ್ಲ 

ಹಿಂಡು ಹಿಂಡು ಹಿಂಡು ಹಿಂಡು 
ನ್ುಗಿಗ ಬಂತ್ಯ ಚಿೇಣಿ ದಂಡು! 
ಆದರ್ೇನ್ು? ನ್ನ್ನ ಕ್ಯೇವಿ, 

ರುದರಕಾಳಿ, ಮಹಾದ್ೇವಿ, 

ಯಂತರರಯಪ್ಪಯಾಗಿ ಓವಿ 

ಓಕ್ರಿಸಿತು ಸಿಡಿಮದಿಿನ್ 

ಪರಲ್ಯವಷಯವನ್ನ ಕಾರಿ, 

ಸತೂ ಗ್ಲ್ುವುದ್ಂದು ಸಾರಿ, 

ಗಣಭಾರತ ರಣಭ್ೇರಿ! 

ಸದಧಮಯದ ಜಯಭ್ೇರಿ!” 

೪ 

“ಬಲ್ಕ್ ಬ್ಬತುತ ಒಂದು ಗುಂಡು; 
ಕ್ಲ್ುಿ ಮಣುಣ ಸಿಡಿಯಿತು. 
ಎಡಕ್ ಬ್ಬತಿತನ್ಯನಂದು ಗುಂಡು; 
ಕ್ುಳಿರ್ೈಕಲ್ ಒಡ್ಯಿತು. 
ಗಿರಿಗಹಾರ ಗುಹಾಕ್ಂಠ 

ಶತ ಶತ ಶತ ದಿಶ್ಾ ಕ್ಂಠ 

‘ಹ್ಯೇ’ ಒಕ್ಯೆರಲ್್ಯದರಿತು! 
ಹಾ ಮೃತುೂವ್ ಬ್ದರಿತು! 
ಮೇಲ್್ ಹ್ಯೇಯುತ ಒಂದು ಗುಂಡು, 



ಇದಿರ್ ಬ್ಬತಿತನ್ಯನಂದು ಗುಂಡು; 
ನ್ತಿತ ಕೇಸಿತ್ಯಂದು ಗುಂಡು! 
ಪಕ್ೆದವನ್ ಕಾಲ್್ ತುಂಡು: 
ಚಿರ್ಮ ಬ್ಬದುಿದ್ನ್ನ ಬಳಿ! 

ಆದರವನ್ದ್ಂಥ್ ಕ್ಲ್ಲ? 

ಕ್ಯಗಲ್ಲಲ್ಿ, ಚಿೇರಲ್ಲಲ್ಿ, 
ನ್ಯೇವಿಗಿನತು ನ್ರಳಲ್ಲಲ್,ಿ 

ಸಾವ ಮುನ್ನ ಮಷಿೇನ ಗನ್ನ 
ತುಂಬುವುದನ್ು ತ್ಯರ್ಯಲ್ಲಲ್…ಿ.. 

ಓ ದ್ೇವಿ ಭಾರತಿ, 

ಅವನಗ್ತುತ ಆರತಿ!” 

೫ 

“ಡಮ ಡಮ ಡಮ! ಡಮ ಡಮ ಡಮ! 

ಹಿಮ ಬಂಧುರ ಗಿರಿಕ್ಂದರ 

ಅಟ್ಟಹಾಸ ಮೊರ್ಯಿತು; 
ಕ್ುದಿವ ನ್ನ್ನ ಮಷಿೇನ್‌ಗನ್ನ 
ಲ್ೌಹವಷಯ ಕ್ರ್ಯಿತು. 
ಕ್ಂಪು ಚಿೇಣದ್ಯಡಲ್ ಕ್ಯೇಡಿ 

ಒಡ್ದು ಹ್ಪುುಗಟಿಟತು; 
ಹಳದಿ ಜನ್ರ ಹ್ಣದ ಬಣಬ್ 
ಸುತತ ಕ್ಯೇಂಟ್ ಬ್ಬದಿತಿು! 
ಬಲ್ಕ್ ಗುಂಡು! ಎಡಕ್ ಗುಂಡು! 
ಮೇಲ್್ ಗುಂಡು! ಕ್ಳಗ್ ಗುಂಡು! 
ಕಾಲ್ಲಗ್ಯಂದು! ತ್ಯೇಳಿಗ್ಯಂದು!…. 

ಹ್ಯಟ್ಟಗ್ಯಂದು!…. ಬ್ಬದ್ಿನ್ು! 
ಸುಡುವ ನ್ನ್ನ ಮಷಿೇನ್‌ಗನ್ನ 
ಆತು ಮತ್ತ ಎದ್ಿನ್ು! 
ಎಡಕ್ ಬಲ್ಕ್ ಮೇಲ್್ ಕ್ಳಗ್ 
ಗುಂಡು ಗುಂಡು ಗುಂಡು ಗುಂಡು…. 



ಹಾ…. 

ತಾಯ ಸ್ೇವ್ಗಯನ್ ಬಂತ್? 

ಎದ್ಗ್ ಬ್ಬತ್ತ ಒಂದು ಗುಂಡು? 

ಎದ್ಿ! ಏಳದಾದ್! ಮತ್ತ 
ತತತರಿಸುತ ಬ್ಬದ್ಿನ್ು!….. 

ಧಾವಿಸಿತುತ ಬಳಿಗ್, ಕ್ಂಡು, 
ಚಿೇಣಿೇಯರ ಹಂದಿಹಿಂಡು! 
ಸುತತಲ್ಲರದ್ ಸಿಡಿಯುತಿತತುತ 
ವ್ೈರಿದಳದ ಮದುಿಗುಂಡು! 
ಜ್ಯತ್ಯಿದಿವರ್ಯೇಡಿಬಂದು 
ಎತಿತ ರಕ್್ಗ್ಯಯೂಲ್್ಂದು 
ತುಡುಕ ಹಿಡಿದರ್ನ್ನನ್ು! 
ರಕ್ತ….ಕ್ಯೇಡಿ ಹರಿಯುತಿತತುತ; 
ಒಡಲ್್ಯ? ಛಿದರ ಛಿದರವೊೇಗಿ 

ಕ್ುಸಿಯುತಿತತುತ…. 

ಗದರಿದ್! 
‘ವಿೇರರಿರಾ! ರ್ತರರಿರಾ! 

ತಾಯೆಗ ಬ್ೇಕ್ು ನಮಮ ಸ್ೇವ್; 
ಎಂತಿದರಿು ನಾನ್ು ಸಾವ್!… 

ನ್ನ್ನನ್ುಳಿಸಲ್್ಳಸಿ ನೇವ್ 
ವೂಥ್ಯ ಸತತರದಯ ದ್ಯರೇಹ! 

ಸಾಕ್ು ಬ್ಬಡಿೇ ನಮಮ ಮೊೇಹ! 

ಕ್ಯಳ್ಯಲ್ಲಲ್್ಿ ನ್ನ್ನ ದ್ೇಹ!…. 

ನಮಗ್ ಇದ್ಯೇ ನ್ನ್ನ ಆಜ್ಞ್: 
ಹಿಂದ್ ಸರಿದು ನ್ಡ್ಯಿರ್ಯಡನ್; 
ಮಯಲ್ ದಳವ ಕ್ಯಡಿಕ್ಯಳಿಿ; 
ನ್ನನಲ್್ಿ ತೂಜಸಿರಿ! 

ತಾಯೆಗ ಬ್ೇಕ್ು ನಮಮ ಸ್ೇವ್; 
ಬದುಕ ರಿಪುವ ವಧಿಸಿರಿ!…’ 



೬ 

“ಡಮ ಡಮ ಡಮ! ಡಮ ಡಮ ಡಮ! 

ಸಿಡಿಲ್ಕ್ಲ್ಿ ಮಳ್ಯವೊಲ್್ 
ಬಡಿದುದ್ನ್ಗ್ ಗುಂಡುಮಳ ;್ 

ಬಂಡ್ ಬಂಡ್ ಬಂಡ್ ಬಂಡ್ 
ಉರುಳಿ ಹಾಯಾ ಹಗ್ಯ ಕ್ಂಡ್…. 

ಯಾರ್ಯ ಕ್ಯಗಿದಂತ್ ಆಯುತ 
ಮರಣ ಮಬುಿ ಕ್ವಿಯುತಿತದ ಿ

ನ್ನ್ನ ಪರಜ್ಞ್ಗ್…. 

ಸರಿದಿದರಿು ನ್ಮಮರ್ಲ್ ಿ

ನ್ನ್ನ ಆಜ್ಞ್ಗ್….. 

ಮತ್ತ…. 

ದಯರ ಯಾರ್ಯ ಕ್ಯಗಿದಂತ್…. 

ಸತಿಯ ಚಿಂತ್, ಸುತರ ಚಿಂತ್, 
ಸುಳಿದು ಹ್ಯೇಯುತ ಊರ ಚಿಂತ್…. 

ಜಗಜಜನ್ನ, ಭರತಮಾತ್, 
ರಕ್್ಗಿರಲ್ು ಏಕ್ ವೂಥ್? 

ಮರ್ವು ಮುಸುಗುತಿತುತ ನ್ನ್ನ…. 

ಯಾರ್ಯ? ಯಾಕ್ಯ? ಮಷಿೇನ ಗನ್ನ…. 

ಬಳಿಯೆ ಯಾರ್ಯ ಕ್ಯಗಿದಂತ್…. 

‘ಹಿಂದಿ ಚಿೇಣಿ ಭಾಯ ಭಾಯ! 

ಹಿಂದಿ ಚಿೇಣಿ ಭಾಯ ಭಾಯ! 

ಹಾಯ! ಹಾಯ! ಹಾಯ!” 

೧೪ – ೦೧ – ೧೯೬೩ 

 

 

 



ಸಾಕ್ು ಈ ಬಲ್ಾತಾೆರ 

೧ 

ಇಂಗಿಹ್ಯೇಗುತಿದ್ ಇಂಗಿಿೇಷಿನ್ ಮರುಭಯರ್ಯಲ್ಲ 

ನನ್ನ ಮಕ್ೆಳ ಶಕತ – ಬುದಿಧ – ಪರತಿಭಾ; 

ರಾಷರನಾಯಕ್ ಮನ್ದಿ ವಿವ್ೇಕ್ರಯಪದಿ ಮಯಡಿ, 

ಓ ರಸಮಯಿೇ ಸರಸಾತಿಯೆ, ಪೊರ್ ಬಾ! 

೨ 

ಕ್ಲ್ಿ ಕ್ುಂಡದಿ ನ್ಟ್ಟ ಅಶಾತಾಸಸಿಯಂತ್ 
ಕಮುಳಿಚ ಗುಜಾಜಗುತಿದ್ ಮೊಳ್ವ ಚ್ೈತನ್ೂ: 
ಭಯರ್ಯಲ್ಲ ಬ್ೇರಯರಿ, ಬಾನ್ಡ್ಗ್ ತಲ್್ಯೆತಿತ 
ನಲ್ುವವರಿಗ್ೇತಕೇ ದಾಸೂದ್ೈನ್ೂ? 

೩ 

ಗಾಂಧಿಯಿಂದಿಂಗಿಿಷರ ದಾಸೂದಿಂ ಪಾರಾದ್; 
ಅವನ್ ಕ್ಯಂದಿಂಗಿಷಿಗ್ ದಾಸಿಯಾದ್. 
ಓ ತಾಯಿ ಭಾರತಿಯೆ, ಚಿೇಣಿಯರನ್ ರ್ೇರಿ 

ಹಿಂಡುತಿದ್ ಕ್ಂದರನ್ು ಇಂಗಿಿಷಿನ್ ಮಾರಿ! 

೪ 

ಬಲ್ಾತಾೆರಕಾಗಿ ಮಾತರವ್ ಹ್ಯರತು ಈ ರ್ಯೇಷ, 

ಭಾಷ್ಗಾಗಿಯೆ ನ್ಮಮ ದ್ಾೇಷವ್ೇನಲ್ಿ; 
ತ್ಗ್ಯಿರಿ ಬಲ್ತಾೆರದಂಶವನ್ು; ಆರಿಸಲ್ಲ 

ಸವಯರಯ ಇಂಗಿಿಷನ್, ಚಿಂತ್ ಇನತಿಲ್ಿ. 

೫ 

ಭಾವಜಲ್ಮಯಲ್ವನ್ ಹಿೇರುತಿದ್ ಮರುಭಯರ್, 

ಹಿಂಡ್ ಜೇವವನ್ು ಇಂಗಿಿೇಷಿನ್ ಕ್ಲ್ಾಗಣ; 

ಕ್ನ್ನಡದ ಕರಸತನ್ದ್ಯ ಇಂಗಿಷಿಿನ್ ಶಿಲ್ುಬ್ಯಲ್ಲ 

ಸಿಲ್ುಕ ಬಯಿಾಡುತಿಹನ್ು ನೇರಡಸಿ ಪಾರಣ! 



೬ 

ತಮಮವರು ಎಂತಿದಿರಯ ನ್ುಸುಳಿ ಬರುವರು ಎಂಬ 

ಕ್ಚಿಚನ್ಲ್ಲ, ಇಂಗಿಿಸಿನ್ ಉಕೆನ್ ಬಲ್್ಯನಕೆ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲ ಹಣದಲ್ಲಿ ಅಂತ್ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲ 

ಮೇಲ್್ ಕ್ುಳಿತವರ್ಲ್ಿ ಮರ್ಯುತಿರುವರು ಸ್ಯಕೆ! 

೭ 

ಹ್ಣಭಾರ! ಹ್ಣಭಾರ! ಸಾಕೇ ಬಲ್ಾತಾೆರ; 

ಸಾಕ್ು ನಲ್ಲಿಸಿ, ನಮಗ್ ಬ್ೇಕಾದರುದಾಿರ. 

ಇಂಗಿಿಷಿನ್ ಚ್ಪುಡಿಯಡಿಯ ಹಸುಳ್ಚಿೇತಾೆರ 

ಕ್ೇಳಿಸದ ಕವುಡರಿರ, ನಮಗ್ೇಕ್ ಅಧಿಕಾರ? 

ಕ್ೇಳಿಯಯ ಧಿಮಮನರ್, ಕ್ಯೇಟಿ ಧಿಕಾೆರ! 

೮ 

ಬ್ೇಕಾದರಿಗ್ ಕ್ಯಡಿರ್ಯ, ಬ್ೇಡವ್ಂದವರಾರ್ಯ? 

ಹ್ೇರಿ ಎಲ್ಿರ ಮೇಲ್್ ಕ್ಯಲ್್ಗ್ೈವರ್ೇಕ್ಯ? – 

ಓ ಕ್ಂದ, ಓ ತರುಣ, ಓ ಯುವಕ್ ಭಾರತಿೇಯ, 

ಮೇಲ್್ ಕ್ುಳಿತವರಿಕೆದುಕ್ುೆಬಲ್್ಯನ್ು ಕತುತ, 
ನನ್ನ ಸಾಾತಂತರಯವನ್ು, ಓ, ನೇನ್ ರಕ್ಷ್ಮಸಿಕ್ಯ! 

೯ 

ಇಂಗಿಿಷಿನ್ ಜಲ್್ಯಟಿನನನ್ಡಿ ನಮಮ ಕ್ಯರಳೊ್ಡಿಡ 
ವರಷವರುಷವು ಕ್ಯೇಟಿ ಕ್ಯಲ್್ಯಪ್ಪುರ್ೇಕ್? 

ನಮಮ ಶಕತಯ ಕ್ುಂದದಲ್ಿ ಕಾರಣ ಕ್ಯಲ್್ಗ್: 
ಪರಭಾಷ್ ಚ್ಪುಡಿ! ಪರಿೇಕ್್ಯ ನ್ವಂ ಬ್ೇಕ್? – 

ಏಳು ಎಚ್ಚರಗ್ಯಳುಿ ಓ ಭಾರತಿಯ ಕ್ಂದ, 

ನನ್ನ ಸಾಾತಂತರಯವನ್ು, ನೇನ್ ರಕ್ಷ್ಮಸಿಕ್ಯ! 

೦೯ – ೦೪ – ೧೯೬೩ 

 



ಬಲ್ಾತಾೆರದ ಭಾಷಾತಿರಶೂಲ್! 

ಭಾಷಾ ತಿರಶೂಲ್ವಿೇ ತಿರಭಾಷಾ ಸಯತರ; 
ಬಾಲ್ಕ್ರ ರಕ್ಷ್ಮಸ್ೈ, ಹ್ೇ ತಿರಣ್ೇತರ! 

ಚ್ಯರು ತಿಂಡಿಗ್ ಸಿಕೆಸಿಹರ್ಯ ಈ ಮಯರು ಗಾಳ: 

ನ್ುಂಗದಿದಿರ್ ಹಸಿವ್; ನ್ುಂಗಿದರ್ ಪಾರಣಶೂಲ್! 

ಮುಂದ್ ದಿಳಿಿಯ ಮಂತಿರಯಾಗುವವ ನೇನ್ಯ? 

ಬ್ೇಡವ್ಂಬುವರಾರು? ಹಿಂದಿಯನ್ು ಕ್ಲ್ಲಯ! 

ಬದುಕ ಇಲ್ಲಿಯೆ ಬಾಳಿ ಸಾಯುವವ ನಾನ್ಯ! 

ನನ್ನ ಸಯತರಕ್ ಏಕ್ ನ್ನ್ನ ಬಲ್ಲಯ? 

ಮುಂದ್ ಇಂಗ್ಿಂಡಿನ್ಲ್ಲ ನೇ ರಾಯಭಾರಿ? 

ಬ್ೇಡವ್ಂಬುವರಾರು? 

ಹ್ಯಡ್ಬ್ಬರಿಯೆ ಕ್ುಡಿಯ ಇಂಗಿಷಿಿನ್ ಹ್ಂಡ ಹಿೇರಿ! 

ನ್ನ್ನ ಮೇಲ್್ೇತಕ್ೆ ಮಾಡುವ್ ಬಲ್ಾತಾೆರ ಸವಾರಿ? 

ನೇನ್ು ಅಂತರರಾಷರ ಕೇತಿಯಯಂ ಪೊತುತ ಗಜಯಸುವ 

ಜಗತ್‌ಪರಸಿದಧ ಹುಲ್ಲಯೆ? 

ಇದ್ಗ್ಯ ನನ್ಗ್ನ್ನ ಭ್ಯೇ ಪರಾಕ್ು! 
ನಾನ್ು ಅಜ್ಞಾತ ಅಖಾೂತ ಅನಾಮಕ್ ಅಲ್ು ಇಲ್ಲಯೆ? 

ಇರಲ್ಲ: 

ಕ್ನ್ನಡದ ಬ್ನ್ಕ್ದ್ೇರನ್ನಳ್ವ ಈ ಧನ್ೂತ್ಯೆ ಸಾಕ್ು! 

೨೦ – ೦೯ – ೧೯೬೩ 

 

 

 



ದಿವಂಗತ ಕ್ವಿಗ್ ಜಯಶಿರೇ ಸಾಮರಕ್* 

“ಅವರ್ೇನ್ು ಬರ್ದಿಹರು ಅಂತಹ ಮಹತ್‌ಕಾವೂ?” 

“ಅವರು ಬರ್ದುದು ಮಹತ್‌ಕ್ವಿತ್ ಇರದಿರಬಹುದು; 
ಅವರು ಬದುಕದುದ್ಲ್ಿ ಮಹತ್‌ಕ್ವನ್ಗಳ  ್ಅಹುದು: 
ಅವರ್ ತಾವೊಂದು ಗ್ಯಮಮಟ್ಸಮ ಮಹಾಕಾವೂ!” 

‘ಸಂತನಾಗಲ್ು ಬಲ್ಿ ಆವನ್ಯ ಸುಧಿೇರಮತಿ 

ಕ್ವಿಯಾಗಲ್್ಯಲ್ಿ!’ – ಪಡಿವಣದ ಈ ಕ್ವಿ ಉಕತ 
ಪಡ್ದಿಹುದು ಉಪನಷತಿತನ್ ಮಂತರ-ಋತಶಕತ: 
ಬದುಕಗಿಲ್ದಿ ಬ್ಲ್್ಯ ಬ್ಬೇಡ್ ಸಾಹಿತೂಕ್ೃತಿ? 

ಬದುಕನಂದಲ್್, ಬದುಕಗಾಗಿಯೆ ಕ್ಣಾ ಕ್ಲ್್ಯ ಬ್ಲ್್: 
ಕ್ವಿಯ ಬಾಳ ಾ್ಯೆ ದಿಟ್ದ ಕಾವೂಬ್ಲ್್, ರಸದ ನ್ಲ್್! 
ಕ್ವಿಯ ಬದುಕಂದ್ೈಸ್ ಅವನ್ ಕ್ೃತಯಕ್ುೆ – ‘ಕ್ಲ್್’? 

ಕ್ಲ್್ಯ ಬಾಳ ಾ್ಗ್ ರ್ಗಿಲ್ ಬಾಳ ಾ್ಯ ಕ್ಲ್್ಯೇಲ್ಾಿಸ: 

ಕ್ಲ್್ ಸಂಸೃತಿವಿಲ್ಾಸ; ಬಾಳ್ ಸೃಷಿಟಗ್ ವಿಕಾಸ! 

ನ್ಯರು ಕಾವೂಕ್ ಸಾರವೊಂದು ಸಾಕ್ಾತಾೆರ: 

ಕ್ವಿಯ ದಶಯನ್ ಅಗಿನದಪಯಣ ತಪಃಸಂಸಾರ! 

ನನ್ನ ಮಂಜ್ೇಶಾರದ ಬ್ಬೇಡು, ಕಾಸರಗ್ಯೇಡು, 
ಮುನನನ್ಂತ್ಯೆ ಮತ್ತ ತಾನಾಗ್ ಕ್ನ್ನಡ ನಾಡು, 
ತನ್ನ ಸತಾಕ್ ಸಾಕ್ಷ್ಮ ತನ್ದುವ್ ಕ್ನ್ನಡ ಜನ್ತ್ 
ಕ್ವಿಗ್ ಕ್ಡ್ಯುವ ಜಯಶಿರೇಸಾಮರಕ್ಂ ತಾನ್ಲ್್ತ! 

೨೪ – ೦೯ – ೧೯೬೩ 

 

 



ದಾಸವರ್ೇಣೂರಿಗ್ 

೧ 

ಅದ್ಯ ಆಲ್ಲಸಿ: ಅನ್ುರಣಿಸುತಿತದ್ 
ಸಮರ ತಾಂಡವ ದಮರು ಡಿಂಡಿಮ 

ಕ್ುಬ್ೇರ ದಿಗುತಟ್ದಿ!…. 

ಸಾಲ್ು ನಲ್ಲಸಿಿ ನಮಮ ನ್ೃತೂವ, 

ದಾಸವಯಯರ್:… 

ಏನ್ಯ ಕ್ೇಳಿಸುತಿಹುದು ಆಲ್ಲಸಿ:…. 

ಗ್ಜ್ಜ ಕ್ಟಿಟದ ಕಾಲ್ು 
ಹ್ಜ್ಜಯಟ್ಟರಯ ಸದ್ಿ! 
ಇನ್ುನ ಕ್ುಣಿದರ್, ಕ್ೇಳಬ್ೇಕ್?…. ನಗ್ದುಬ್ಬದ್ಿ!…. 

೨ 

ಏನ್ದಾ ಹಾಳು ಹಂಪ್ಯಲ್ಲ ಕ್ಯಗುತಿವ್ 
ಶಮಶ್ಾನ್ ಕ್ುಕ್ುೆಟ್ಪುಂಜ? 

ಗದುಿಗ್ಯ ಮೇಲ್ಷುಟ ಹುಂಜ! – 

ಐನ್ುರು ವಷಯದಾ ಸಮಾರಜೂವನ್ು ಈ ಗತಿಗ್ ತಂದ 

ಹ್ಣುಣಭಕತಯ ಕ್ುಣಿತ ಸಾಕ್ಮಗ್; ಇಂದು 
ಬ್ೇಕಾಗಿಹುದು ಪೌರುಷದ ಶಕತ: 
“ಪುರಷಸಿಂಹರನಾನಗಿ ಮಾಡು ನ್ಮಮ!” 
ಎಂದು ಗಜಯಸಿದವನ್ ಶತಮಾನ್ ಉತಸವವ 

ಆಚ್ರಿಸುತಿಹ ನ್ಮಗ್ ಬ್ೇಕಾಗಿಹುದು ಇಂದು 
ಗಂಡುಭಕತ, ವಿೇರಭಕತ, ಶಕತ! 

೩ 

ಆರ್ಯ ನಾಲ್ಾರಿಗ್ ಹಿಡಿದ ಹೃದಯದೌಬಯಲ್ೂ ವಾೂಧಿಗ್ 
ಆಗಿರಬಹುದು ಅಂದು ಆ ಸ್ರೈಣಭಕತ ಸಿದೌಧಷಧಿ. 

ಅದನ್ು ಈಗಲ್ಯ ಎಲ್ಿರಿಗಯ ನೇಡಿದರ್ 
ವಿಜಯನ್ಗರಕ್ ಆದ ಗತಿಯೆ ಕಾದಿಹುದು ನ್ಮಮನಾಡಿಗಿಂದು. 



ಚಿೇಣಿಯರನ್ಟ್ಟಲ್್ೆ ಪಾಣಿಪಂಚ್ಯನ್ುಟ್ುಟ 
ಹ್ಯೇಗಲ್ಾದಿೇತ್ ಹಿಮಗಿರಿಯ ಕ್ದನ್ಕ್ೆ? 

ಚ್ಳಿವ್ಟಿಟನಾ ಯದಧಕ್ೆ ಬ್ೇಕ್ು 
ಬ್ೇರ್ ಪೊೇಷಾಕ್ು: 
ದಾಸ ಸ್ಯೇಬಾನ್ಯಲ್ಿ, ಬ್ೇಕ್ು 
ವ್ೈರಿ ಹೃದಯವ ನ್ಡುಗಿಸುವ ಸಾಕ್ು: 
“ಜಯ ಕಾಳಿ! ಜಯ ದುಗ್ಯ! 

ಜಯ ಪಾಥ್ಯಸಾರಥಿ! 

ಜಯ ರಾವಣಾರಿ!….” 

ಟಿಂಡಿಣಿ ಟಿಂಟಿಣಿ ತಾಳ ಕಂಕಣಿಯಲ್ಿ, 
ಬ್ೇಕ್ು ತಂಬಟ್, ಡಮರು, ಕ್ಹಳ ,್ ಪಾಂಚ್ಜನ್ೂ! 
ಅಲ್ ಿದಾಸ್ಯಹಂ, 

ಬ್ೇಕ್ು ಈಶ್್ೂೇಹಂ: 

ಉಪನಷತಿತನ್ ಡಿಂಡಿಮ! 

ಜ್ಯತ್ಗ್ ರುದರನ್ ತಾಂಡವ! 

೧೭ – ೦೧ – ೧೯೬೪ 

ಮೇ ಮಯರು 

ತ್ಯಲ್ಗಿತ್ ತಲ್್ಭಾರ? 

ಇನಾನದರು ನ್ಟ್ಟಗ್ ನಲ್್ಯಿ, 
ಓ ಮೈಸಯರ! 

ದಿಟ್ದಿಂ ನೇನಾಗ್ೈ ಮಹಿೇಶೂರ! 

ನನ್ಗಿರುವುದು ಗಯನ್ಲ್್ಯಿ: 
ತಲ್್ಬಾಗಿ, ಮೈಬಾಗಿ, ಸ್ಯಂಟ್ಬಾಗಿ, 

ಬಗಿಗ, ಬಗಿಗ, ತಗಿಗ, ಕ್ುಗಿಗ, 
ಕ್ುಗಿಗಯೆ ಗಂಟಾಗಿದ್ ಬ್ನ: ಅಷ್ಟಕ್ಣ್ಯ: 

ಅದು ಗಯನ್ಲ್್ಯಿ! 



ತ್ಯಲ್ಗಿತ್ಯ ತಲ್್ಭಾರ! 

ಇನಾನದರು ನ್ಟ್ಟಗ್ ನಲ್್ಯಿ, 
ಉಸಿರಳಕ್ಯಳೊ್ ಿ, 
ಓ ಮೈಸಯರ! 

೦೩ – ೦೫ – ೧೯೬೪ 

ರಾಜೂಪಾಲ್ರಿಗ್ ಅಭನ್ಂದನ್* 

ನ್ನ್ನ ಹ್ಯಟ್ಟಗ್ ಹಂಡ್ ಹಾಲ್ು ಹ್ಯಯಿಂತಾಯುತ 

ಕ್ನ್ನಡದಿ ಸಾಾತಂತರಯಸಂದ್ೇಶವನ್ು ನೇವು 
ಕ್ಯಟಿಟರ್ಂಬುದನ್ಯದಿ ಪತಿರಕ್ಯಳಿಂದು. ನಾವು 
ಕ್ನ್ನಡಿಗರಭಮಾನ್ ಶೂನ್ೂರ್ಂಬುದು ಗ್ಯತುತ: 
ನ್ಮಮ ಹ್ಮಮಯ ಬಹಿಯಚ್ಯಡವೊ, ಹ್ರರ ಹ್ಯರ್ಹ್ಯತುತ, 
ನ್ಮಮ ದೌಬಯಲ್ೂವನ್ ಔದಾಯಯವ್ಂಬವರ 

ಹ್ಯಗಳಿಕ್ಗ್ ಬಾಯಿಾಟ್ುಟ, ನ್ಮಮತನ್ವನ್ ತ್ತುತ, 
ಕ್ಂಬಯತ ಕ್ುಣಿತ ಕ್ುಣಿಯುವುದ್!…. ಕ್ನ್ನಡಿಗರಿರ, 

ಕ್ಲ್ಲಯಿರ್ೈ ತ್ಲ್ುಗು ತಮಮಂದಿರಂ, ತರ್ಳ ಅಣಣರಿಂ, 

ಗ್ಳ್ಯರು ಮರಾಠರಿಂ, ಮಲ್್ಯಾಳಿ ಚಿಣಣರಿಂ: 

ನ್ುಡಿ ನಮಮ ಮಯೂ ರಕ್ಷ್ಮಸುವ ಖಪಯರ ಚ್ಮಯ: 

ಭಾವಿಸಿರ್ಯ, ಪರಿಭಾವಿಸಿರ್ಯ, ಕ್ವಿಯ ಮಾತಿನ್ ಮಮಯ! 

ಚ್ಮಯವನ್ ಸುಲ್ಲದ ಮೇಲ್ಾವುದಿರುವುದು ರಕ್್? 

ನ್ರಿ ನಾಯಿ ಕಾಗ್ಗಳಿಗುಣಿಸಾಗುವುದ್ ಶಿಕ್್! 

೧೫ – ೦೮ – ೧೯೬೪ 

 
* ರಾಜೂಪಾಲ್ ನಟ್ಯಟರು ಶಿರೇನವಾಸರಾಯರು ಸಾಾತಂತ್ಯರೇತಸವದ ದಿನ್ದಂದು ಸ್ೈನಕ್ ಗೌರವಾನ್ಂತರ, 

ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ್ನ್ಯ ಸಾರಿ, ಕ್ನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂದ್ೇಶವಿತತ ಸುದಿಧಯನ್ಯನೇದಿ. 



ಸಾಕಾಯಿತ್ ರಕ್ತಸಾನನ್? 

ಸಾಕಾಯಿತ್ ರಕ್ತಸಾನನ್? 

ಇನಾನದರು ಬುದಿಧಯ ಕ್ಲ್ಲ, ಓ ಪಾಕಸಾತನ್! 

ಹಿತವನ್ ನನ್ಗ್ಂದಾದರು ಆ ಪಾರಚಿೇನ್, 

ರಾಕ್ಷಸ ತೃಷ್ಣಯ ಖಲ್ ಚಿೇನ್? 

ಕ್ಯನ್ಗಯ ನನ್ಗ್ ಸಹ್ಯೇದರ – ಹಿಂದಯಸಾತನ್! 

ದ್ಾೇಷಕ್ ಹುಟಿಟದ್; ದ್ಾೇಷದಿ ಬ್ಳದ್; 
ದ್ಾೇಷವ ಸಾಧಿಸ್ ವ್ೈರವ ತಳ್ದ್. 
ಸವಾಯಧಿಕಾರಕ್ ಬಲ್ಲಯಾದ್; 
ಸವಯ ಧಿಕಾೆರದಿ ಕ್ಲ್ಲಯಾದ್; 
ಗವಯಕ್ ತುತಾತದ್; 
ಲ್್ಯೇಕ್ಕ್ ಕ್ುತಾತದ್! 

ಕಾಲ್್ೆರ್ದ್ಯೆ ಕ್ದನ್ಕ್ ಬಂದ್, 
ಭರತನ್ಂತ್ ಬಾಹುಬಲ್ಲಯ ಮುಂದ್! 
ಎತಿತ ನನ್ನನ್ು ಕ್ುಕೆ 
ಹ್ಯಟ್ಟಪಚಿಚಯ ಹ್ಯರಡಿಸಬಹುದಿತುತ. 
ಆದರ್ ಸ್ಯೇದರ ಬಾಹುಬಲ್ಲ 

ಕ್ಷಮಾ ಔದಾಯಯದ ಧಿೇರಕ್ಲ್ಲ! 

ಇನಾನದರು ಹಿತವರಾರ್ಂದು ತಿಳಿ: 

ಇನಾನದರು ಬದುಕ್ು, ಬುದಿಧಯ ಕ್ಲ್ಲ! 

ಓ ಪಾಕಸಾತನ್, 

ಸಾಕಾಯಿತ್ ರಕ್ತ ಸಾನನ್? 

೨೩ – ೦೯ – ೧೯೬೫ 

 

 



ನಾ ಭಾರತ ಮುಸಲ್ಾಮನ್! 

ನಾ ಭಾರತ ಮುಸಲ್ಾಮನ್: 

ಆಲ್ಲಸು, ನನ್ಗಿದಿರ್ ಮಾನ್; 

ಪಾಲ್ಲಸು, ನನ್ಗಿದಿರ್ ಜ್ಞಾನ್, 

ಓ ಅವಮಾನತ ಪಾಕಸಾತನ್! 

ಇನ್ನತಿತೇಯ? 

ಎಂದಾದರು ಕಾಶಿೇರದ ಸ್ಯಲ್್ಿತಿತೇಯ? 

ನಾಲ್ಗ್ ಸಿೇಳಿೇತು! 
ಹಲ್ಯಿ ಉದುರಿೇತು! 

೨೪ – ೦೯ – ೧೯೬೫ 

ಪರಾಭವ ಸಂವತಸರ ಪುರುಷನಗ್ 

ಹ್ೇ ನ್ವ ಸಂವತಸರ ದ್ೇವ, 

ನಾಮವ್ ನನ್ಗ್ – ‘ಪರಾಭವ!?’ 

ಯಾರಿಗ್ ನೇ ಪರಾಭವ, 

ಓ ಹ್ಯಸ ವಷಯದ ಶಿವ? 

ಅಸುರರಿಗ್ ನೇ ಪರಾಭವ; 

ಸುರರಿಗ್ ನೇ ವಿಜಯಿೇ ಭವ! 

ಪಾಕಸಾತನ್ಕ್ ಪರಾಭವ; 

ಹಿಂದುಸಾತನ್ಕ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ! 

ಅಧಮಯಕ್ ನೇ ಪರಾಭವ; 

ಅಸತೂಕ್ ನೇ ಪರಾಭವ; 

ಅಧ್ೈಯಯಕ್ ನೇ ಪರಾಭವ; 

ಅಕ್ಮಯಕ್ ನೇ ಪರಾಭವ;! 

ಸತೂಕ್ ನೇ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 

ತಾೂಗಕ್ ನೇ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 



ಸದ್್‌ಧಮಯಕ್ ನೇ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 

ಸತ್‌ಕ್ಮಯಕ್ ನೇ ವಿಜಯಿೇ ಭವ! 

ದುಷಟರಿಗ್ ನೇ ಪರಾಭವ; 

ಶಿಷಟರಿಗ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 

ಕಾಮಕ್ ನೇ ಪರಾಭವ; 

ಪ್ರೇಮಕ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ! 

ದುಭಯಕ್ಷಕ್ ನೇ ಪರಾಭವ; 

ಸುಭಕ್ಷಕ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 

ಬಲ್ಾತಾೆರದಿಂಗಿಿೇಷಿಗ್ 
ನೇ ಪರಾಭವ! 

ವಿಜಯಿೇ ಭವ; ವಿಜಯಿೇ ಭವ, 

ಕ್ನ್ನಡಕ್ೆ ವಿಜಯಿೇ ಭವ! 

ವಣಾಯಶರಮಕ್ ನೇ ಪರಾಭವ! 

ಜಾತಿಪದಧತಿಗ್ ನೇ ಪರಾಭವ! 

ಅನ್ೈಕ್ೂತ್ಗ್ ನೇ ಪರಾಭವ! 

ಮತಿೇಯತ್ಗ್ ನೇ ಪರಾಭವ! 

ವ್ೇದಾಂತಕ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 

ವಿಜ್ಞಾನ್ಕ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 

ನಮೌಯಢ್ೂಕ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 

ಆಧಾೂತಮಕ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ! 

ಸ್ಯೇವಿಯತಿತಗ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 

ಚಿೇಣಕ್ ನೇ ಪರಾಭವ! 

ಅಮೇರಿಕಾಕ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ! 

ಪೊೇಚ್ುಯಗಲ್ಲಿಗ್ ಪರಾಭವ! 

ಆಂಗ್ಿೇಯರ ಅಲ್ುತಾಕ್ 
ಆಗು ನೇ ಪರಾಭವ! 



ಆಂಗ್ಿೇಯರ ಔದಾತಯಕ್ 
ಜಯ ವಿಜಯಿೇ ಭವ! 

ಹಿಂಸ್ಗ್ ನೇ ಪರಾಭವ! 

ಅಹಿಂಸ್ಗ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ! 

ಸಾಾತಂತರಯಕ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 

ದಾಸೂಕ್ ನೇ ಪರಾಭವ! 

ಸೌಂದಯಯಕ್ ವಿಜಯಿೇ ಭವ; 

ದಾರಿದರಯಕ್ ಪರಾಭವ! 

ವಿಜಯಿೇ ಭವ, ವಿಜಯಿೇ ಭವ, 

ಹ್ೇ ಹಷಯಹಷಯ ಪರಾಭವ! 

ವಿಜಯಿೇ ಭವ, ವಿಜಯಿೇ ಭವ, 

ಹ್ೇ ನ್ವ ವತಸರಪುರುಷ ಶಿವ! 

೨೭ – ೦೩ – ೧೯೬೬ 

 


